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Ivan Bunin

Gospod iz San Francisca

S pisateljevim dovoljenjem poslovenil dr. N. PreobrazZenski.

«Gospod iz Sen Francisca» je ena najs
boljith povesti ruskega pisatelja lvana Bus
nina, ki ga 3tejejo med najvedje Zivele
ruske pisatelje. Spisana je bila I. 1914. Pris
poveduje v klenem, &istem jeziku, v lepih
podobah, ki se vtisnejo cCitatelju globoko
v spomin in ki imajo mimo svojega stvars
néga pomena e globoko simbolicnost, o
potovanju bogatega Ameriéana v Evropo,
Prikazujoé njegovo pot d&ez Ocean nam
opi¥e veliki pisatelj razko¥no Zivijenje bo-
gataiev na ogromnem parniku, Medtem
ko se sita gospoda zebava in uZiva vse
slasti «gospodarjevs sveta, tuli spodej razs
divjano morje in venomer preti s poginom.
Ni li ta plavajoéi veltkan denainja druba,
pod katero se venomer vali nemirna ljud:
ska masa? To je bilo res Ze |. 1914, a 3e
boij je po ruski revoluciji. V najlepiem des
lu Evrope pa zadene od strasti in slasti
razvnetega ameriskega milijonarja kep. Vsi,
kit so se mu {renutek poprej globoko pris
klanjali, se zdaj trudijo, da bi skrili njes
govo truplo. Mogo¢nega gospoda iz San
Francisca nalo#ijo v nakatranirano krsto
in ga prepeljejo na onem istem parniku, s
katerim je dopotoval, skritega na dnu lad:
je, da ne kali popotnikom dobre volje, ez
morje v domovino. NI li parnik « Atlentida»
simbol bogatega sveta, ki se ziblje vedno
nad strainimd prepadi in kjer velja &ovek le
toliko &asa, dokler lahko platuje svoj ugled
in slasti? y

Ivan Bunin se je rodil I. 1870. Sedaj biva
kot begunec v Parizu. Mnogo je potoval,
zato se v njegove spise pogosto vpletajo
popoini vtiski. Spisal je precejinjo vrsio
del, ki imajo v ruskem in tudi v evrop:
skem slovstvu sploh trajno vrednost.  B.
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dorje ti, o Babilon, trdno mesto!
Razodetje sv. Janeza.

uospod iz San Francisca — ne v Na-
poliju in ne na Capriju se ni nihe spo-
minjal njegovega imena — je potoval v
Stari svet za celi dve leti z Zeno in
héerko edino zaradi zabave.

Bil je trdno preverien, da ima polno
pravico do politka in uZivanja, do dol-
gega in razkoSnega potovanja in §e. do
marsicesa drugega. Za tako prevr;éq-
nie ie imel ve& razlogov; prvi¢ bil je
bogat in drugid je vzlic svoiim osem in
petdesetim letom stoprav zalenjal Zi-

veti, Poprej namre¢ sploh ni Zivel, tem-
ved le Zivotaril; sicer na mo¢ dobro,
vendar pa je polagal vse upanje na bo-
doénost. Delal je; nikdar ni drZal rok
krizem. Kitajski delavci, katerih je imel
v svojih podjetiih na tisoCe, so dobro
vedeli, kaj to pomeni — naposled je sam
spoznal, da je Ze dosti storjeno; domala
je bil Ze dohitel tiste, ki so se mu nekol
videli vzor. Sklenil je nekaj ¢asa podi-
vati.. Liudje, med katere se je Stel, so
imeli navado, da so priCenjali uZivati
Zivljenje s potovanji v Evropo, v Indijo
v Egipt. Tudi on je sklenil, da bo storil
tako. Kaj pa, predvsem je hotel samega
sebe nagraditi za mnoga leta, ki jih je
prebil v delu, vendar je privosc¢il veselje
tudi Zeni in héerki. Njegova Zena ni bila
nikoli posebno dojemljiva, ali vse prilet-
ne AmeriCanke so strastne potovalke.
Kar se tie héerke, nekoliko bolehnega,
a Ze za mozitev godnega dekleta, —
za njo je bilo potovanje uprav nujno po-
trebno. Da ne govorimo o zdravinu —
mar se ne sklepajo na potovanju srecna
znanja? Saj vCasi sedi$ za isto mizo z

-milijarderjem, ali pa si skupaj ogledu-

jeta freske

Potovalni nadrt, ki ga je bil izdelal
gospod iz San Francisca. je bil vrio ob-
Siren. V decembru in januarju se je na-
dejal uZivati juZnoitalijansko solnce, pa
starinske spomenike, tarantelo, podok-
nice potujoih pevcev in tudi tisto reg,
ki jo toli tenko obutijo liudje v njegovi
starosti — ljubezen mladih Napolitank,
Cetudi bi ne bila le-ta popolnoma nese-
bi¢na, Karneval je kanil preZiveti v Niz-
zi, v Monte Carlu, kjer se ob tem ¢&asu
zbira najodli¢nejSa druZba, tista, ki od
nje zavise vse dobrote civilizacije:
kroj smokingov. stalnost prestolov, voj-
ne napovedi in tudi procvitanje hotelov,

— kier se nekateri z vnemo udajajo tek-

movanju z avtomobili in jadrnicami,
drugi ruleti, tretii onemu, kar navadno
imenujemo ljubimkanie, Cetrti pa stre-
fianju na golobe, ki slikovito poletavajo
iz kletk nad diamanten travnik z mor-
iem, tistim. ki ima barvo spomin&ic, do-
kler trenotek pozneje ne triijo na zem-
lio kakor hele kepe. Zaletek marca je
hotel prebiti v Firenzi, za veliki teden
pa se je hotel napotiti v Rim, da ondi
Cuje Miserere. Niegovi nalrti so obse-




tudi Benetke, Pariz, bikoborbo v
villi, kopanje na angleSkih otokih, pa
Atene in Carigrad, Palestino, Egipt in
celd Japonsko, seveda Sele na povratku.
In spoetka je vse §lo kakor po loju.

Bilo je koncem novembra. Skoraj do
QGibraltarja so morali pluti zdaj v ledeni
megli, zdaj v meteZu z mokrim snegom.
A pluli so popolnoma sreCno, celo brez
morske bolezni. Na parniku je bilo mno-
go potnikov, same odliéne osebe, Par-
nik — znamenita »Atlantida« — je bil
podoben najdraZzjemu evropskemu ho-
telu z vsemi udobnostmi, z nolnim ba-
rom, z orijentalsko parno kopeljo, z
lastnim dnevnikom. Zivljenje je tu pote-
kalo po najodli¢nejsih pravilih. Vstajali
so zgodaj ob zvokih trobent. ki so se
rezko razlegali po hodnikih Ze ob tisti
temacni uri, ko je tako pocasi in nepri-
jazno svitalo nad sivo-zeleno vodno pu-
$tavo, ki je tezko valovala v megli.
Ogrnili so si flanelaste pizame, pili ka-
vo, Cokolado, kakao, Nato so sedli v
marmorne kopeli, telovadili. da si obude
slast do jedi in dobro voljo. oblek.i dnev-
no obleko in so §li k prvemu zajtrku.
Do enajstih so se izprehajali po krovih,
vdihavali &ist oceanski hlad, ali pa igra-
Il sheffl-board in druge igre, da se na
novo obudi tek. Ob enajstih so se
okreplali z obloZenimi kruhki in gisto
juho. Po okrepéilu so brali Casopise in
mirno pricakovali drugi zajtrk. ki je bil
se redilnejsi in raznovretnejsi od pr-
vega. Naslednji dve uri sta bili namenje-
ni poditku. Vsi krovi so bili tisti cas na-
trpani z naslonjali. v katerih so lezali
z odejami pogrnjeni potniki. Gledali so
oblagno nebo in penaste grebene, drve-
¢e doli po morju, ali pa so sladko zadre-
mali. Proti peti uri so jih spocite in raz-
igrane napojili z mo&nim, diSeCim Ca-
jem s pecivom. Ob sedmih so trobente
naznanile obed z devetimi jedmi. Tedaj
si je mencal gospod iz San Francisca
roke. ker je Cutil preliv Zivljenskih mo-
&i. Pohitel je v svojo bogato luksusno
kabino, da se oblece.

Zveler so nadstropja »Atlantide«
zijala v mrak, kakor da bi imela neSte-
vilne ognjene o¢i. Velika mnoZica slug
se je z mrzli€no naglico obraala v ku-
hinjah, pomivalnicah in vinskih kleteh.
Ocean, ki je valoval za ladjinimi boki,
je bil grozen, ali nanj ni nihde mislil,
saj so vsi trdno zaupali oblasti, ki jo je
imel nad njim kapitan. Rdelelas, never-
jetno velik in okoren, vedno nekoliko
gaspan moZ, ki je bil v svoji uniformi s
Sirokimi zlatimi naSivi podeben ogrom-

nemu maliky, je le redkokdaj prihajal
iz svojih skrivnostnih prostorov med
ljudi, Ob rilcu ladje je vsak hip zavrat-
no tulila in peklensko togotno cvilila si-
rena, ali malokdo je ¢ul za mizo njen
pisk. ZagluSevali so jo zvoki krasnega
godalnega orkestra, ki je izbrano in ne-
umorno sviral v ogromni dvorani z
dvojnimi okni. Dvorana je bila obloZe-
na z marmorjem in postlana z barZuna-
stimi preprogami: vsa je bila zalita s
prazniéno ludjo kristalnih lestencev in
pozladenih sve&nikov. Bila je prenapol-
njena z damami v globoko izrezanih
veCernih oblekah in z briljanti, pa z
moSkimi v smokingih, s slokimi lakaji
in spo§tljivimi natakarji, izmed katerih
je eden, maitre d’ hotel, tisti, ki je spre-
jemal samo naro&ila za vina, nosil okoli
vratu verigo, kakor da bi bil lord-
Mayor.

Smoking in prekrasno perilo sta jako
pomladila gospoda iz San-Francisca.
Suh, nevisok, okoren, toda krepak, si-
iajno obrit in spodobno Zivahen, je se-
del v zlato-bisernem sijaju te palade pri
steklenici jantarnega johammisbergerja,
pri neStevilnih kozarcih in kozar&kih iz
najnezne‘fega stekla, pri Sopku kodra-
stih hiacint, Njegov rumenkast obraz s
pristriZenimi srebrmimi brki je imel
nekaj mongolskega, debeli zobje so bli-
§tali od zlatih plomb, njegova krepka
pleSasta glava pa se je videla, kakor da
bi bila iz stare slonovine. Razkosno, a
letom primerno je bila obledena niegova

“soproga, velika, Siroka in mirna Zegska.

Obilno okraSeno, a prozorno !ahko in
nedolZno odkritosréno obleko je nosila
njegova héi, sloka, visoka s &arobno po-
Cesanimi krasnimi lasmi, s sapo, ki je di-
Sala po vijolicah, z rahlimi in neZno-
drobnimi roZnatimi priS¢i okoli ust in
med lahno napudranimi lopaticami...
Obed je trajal celi dve uri, po obedu pa
se je priel v posebni dvorani ples. &a
tem C¢asu so odloevali moski, med nlg-
mi seveda tudi gospod iz San-Francisca,
na temelju poslednjih politi®nih in borz-
nih novic usodo narodov. Visoko so ste-
govall noge in njih obrazi so postajali
malinasto rdeli: tako dolgo so kadili
havanske cigare in pili likerje v baru,
kier so stregli zamorci v rdecih suknjah,
z ofmi, ki so hile podobne trdo skuhanim
in oluplienim jajcem. Po oceanu pa so
tulile in valovale ¢rne gore. Burja je
krepko ZviZgala skozi vrvi. vse teZke
od vlage. Parnik se je venomer tresel,
premagujod burjo in te gore. Kakor plug
je odmetaval trepetajofe grmade, ki 'so
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vsak frenuteld zavrele in vrgle kvisku
svoj penast rep. V smrtnem obupu je
stokala od megle udugepa sirena, a stra-
Ze na stolpu so zmrzovale od mraza in
postajale zmedene od neznosno napete
pozornosti. Parnikov povodni trebuh je
bil podoben mradni in vrofi peklenski
globini, njenemu zadnjemu devetemu
krogu. Ondi so votlo gogotale orjaske
pedi. Njih razbeljena Zrela so poZzirala
kupe premoga, ki so ga z ropotom nala-
gali od plamenov krvavordeli, z jed-
im, umazanim potom obliti, do pasu
goli ljudje. A ljudie v baru so medtem
brezskrbno stegovali noge na ro¢aj na-
slonjada, srkali konjak in likerje, se ko-
pali v valovih diSeega dima in duhovito
kramijali., V plesni dvorani je vse sijalo
in lilo svetlobo, gorkoto in radost, Pari
s0 se zdaj sukali v valcku, zdaj zvijali v
tangu in godba je trdovratno, z neko
osladnonesramno Zalostjo prosila veno-
mer eno, venomer eno in isto... Med
to bles¢eCo mnoZico je bil neki posla-
nik; suh, skromen starlek. Bil je velik
bogatas, obrit, dolg, nedoloCene starosti,
slien prelatu. oblefen v frak starega
kroja. Bila je svetovna lepotica, za spo-
znanje Ze ovenela in ne preved krepost-
na. Bil je eleganten zaljubljen parcek, ki
so ga vsi radovedno opazovali, ker ni
prikrival svoje srede: on je plesal samo
z njo, pel je in je bil dovtipen samo, e
ga je ona spremljala na klavirju; kar-
koli sta naredila, vse je bilo tako ljub-
ko in otarljivo. Samo kapitan je yedel,
da je ta parlek najel Lloyd, da za dober
denar igra ljubezen in da Ze dolgo potu-
je zdaj s to, zdaj z ono ladjo.
V Gibraltarju je vse razveselilo soln-
ce, vreme je bilo kakor v zgodnji po-
mladi. Na krovu »Atlantide« se je prika-
zal nov potnik. ki je vzbudil splos$no
zanimanje, princ-prestolonaslednik neke
azijske drzave, ki je potoval incognito.
Bil je majhen ¢lovek, pa navidez nekam
lesen, Ceprav je bil sicer proZen in gib-
“Cen. Imel je Sirok obraz, ozke odi. zla-
ta ofala. Niegovi koSati brki so bili na-
srieni kakor pri mrli¢u in to ni bilo ni
kaj prijetno. Drugae pa je bil na moC
liubezniv, preprost in skromen clovek.
V Sredozemskem morju je zopet zadi-
Zalo po zimi. Plesali so debeli in kakor
pavii rep pisani valovi z sneZnobelimi
grebeni, ki jih je dvigala ob blestetem
solncu in popolnoma c&istem nebu tra-
montana, lete¢ veselo in besno na-
proti. Drugi dan je nebo malce obledelo
in megla je zastrla obzorje; bliZala se je
zemlja, prikazala sta se Ischia in Capri.

Z daljnogledom se je Ze videl Napoli,
podoben kupu sladkornih kock, nasutih
ob vznoZju sin :aste grmade. Vrh
Napolija in te sinje grmade se je prika-
zala nejasna in mrtva, s snegom pobe-
liena vrsta oddaljenih gora. Mnogo ljudi
je stalo na krovu. Veliko lady in gentle-
manov je Ze obleklo iahne koZuhe z dla-
ko na zunaj. Mol¢eéi kitajski boyi, ki so
govorili samo, Sepetaje, krivonogi decki
s smolnatimi kitami do tal in z dekliS8ko
gostimi trepalnicami, so Ze polagoma
viagili k stopnicam kocaste odeje, pa-
lice, kov&ege in torbe iz krokodilovega
usnja. HEi gospoda iz San Francisca je
stala poleg princa, ki ji je bil snoli po
sreénem nakljuCju predstavijen; dajala
je videz, kakor da bi pozorno zrla v
daljavo, kamor ji je kazal princ, pripo-
vedujo¢ ji o neCem z naglim in polglas-
nim govorom. Po postavi se je videl med
drugimi kakor dedek; ni bil nimalo lep,
preje malce Cuden: nosil je oala, okro-
gel klobuk, angleSki povr3nik, a kocine
redkih brk so bile oZgane kakor Zima,
tenka polt ploskega obraza se je videla
kakor napeta in rahlo lakirana. Toda
dekle ga je poslusalo in od razburjenja
ni razumelo, kaj ji govori. Srce ji je Zi-
vahno utripalo od neumljivega ob&udo-
vanja, ki ga je bila obCutila do njega in
od ponosa, da stoji in govori samo z
njo. Vse, vse na njem je bilo nekako
drugate kot pri ostalih. Njegove suhe
roke, njegova Cista polt, pod katero se
je pretakala starinska kralievska kri,
celo njegova evropska, popolnoma pre-
prosta, toda nekako posebno brezhibna
obleka — vse je skrivalo neumljiv &ar in
izvabljalo zaljublijena Cuvstva. Kar se
tiCe samega gospoda iz San Francisca,
je nosil cilinder in vrh lakiranih Cevljev
sive gamaSe; venomer je lukal na slav-
no lepotico, ki je stala poleg njega: vi-
soko, ¢udovito raSCeno plavolasko 2
olmi, ki so bile poslikane po najnovejsi
pariSki modi. DrZala je na srebrni ve-
rizici maikenega, skljulenega, ogulje-
nega psitka in se je Z niim vedno po-
govarijala. In hierka, ki je oblutila neko
nejasno nerodnost, se je potrudila, da ne
bi opazovala oleta,
(Dalje prih.)

*



Ignotus

V nasih dneh je ljudstvo omika:
nih dezel prav tako nagnjeno k mi:
sticizmu, k veri v skrivnostne, ne:
umljive pojave, kakor je bilo v
vseh prejinjih Casih, do neke mere
celo bolj. Ni ga skoraj kraja na
Slovenskem, v katerem se ne bi
bolj ali manj odkrito govorilo o
«obéevanju z duhovis. «Zivijenje
in svet» bo posvetilo v letosnjein
letniku dalj§o vrsto ¢&lenkov tako
zvanim okultnim pojavom; spiris
tizmu, vidovitosti, astrologiji itd.
Skusali bomo bravce poduciti o
tem, kar trde pristasi teh naukov,
va tudi o sodbi objektivne znanos
sti, ki imej v vsem poglaviino in
dokonéno besedo. Za danes objavs
ljamo samo nekoliko splodnih in
nacelnih opazk o razmerju znanos
sti nasproti spiritizmu.

Vera v duhove je stara kakor ¢love-
§tvo, Ni¢ ne vemo, v kateri dobi se je
pojavila; izkopine pa nam priujejo, da
je Ze praClovek v jamah poznal razne
vraZe in se bal zlih duhov. Ne vemo,
kedaj je jel loCiti duhove v dobre in
slabe; lahko pa sklepamo, da jih je
ustvaril iz strahu in pa zbog popolnega
nepoznavanja prirode. Primerjava pri-
mitivnih verstev nam kaZe, da so du-
hovi zgolj poosebljenje ¢loveku neum-
ljiilvih, koristnih ali Skodljivih prirodnih
sil.

Nekateri si razlagajo postanek vere
v duhove na dokaj preprost, vendar pa
verjeten nadin: Fralovek je videl, da
se je v trenutku, ko je njegov hliZnji
umiral, dogajalo s &lovekom nekaj po-
sebnega: Izdihnil je in na mah ni bilo
v niem vel Zivljenja. S poslednjim di-
hom je tedaj zapustilo ¢loveka to, kar
ga je oZivljalo, Kam neki je odSel dih?
(V mnogih jezikih potekata besedi dih
in duh iz istega jezikovnega debla.)
Skrivnostno ie mol&ala priroda. Clovek
tistih Easov ni imel niti najskromnejsih
pojmov o bistvu orirode in njenih sil;
ves svet se mu ie videl tako zapreden
v pajevino ugank. tako. pravljien. ka-

“kor se danes zdi otroku. Kdo bi mu bil

odgovoril. kam je odSel dih neznanega
Cloveka?

Nad 3Spiljo je zaZarelo nebo, blisk je
Sinil iz oblakov in je razklal mogo&no
drevo na dvoje. Kdo je tam zgoraj?
Clovek je preganjal mamuta in jelena
in ko ju je bil ubil, se je Cutil gospo-

Spiritizem in sodobna znanost

darja. Mamut se je Cutil gospodarja
slabSih zverin. Mar je ¢lovek brez go-
spodarja? Toda kako ga spoznati?

Clovekov um se je pocasi iskril in
bistril, toda bolj ko je Clovek gledal
okoli sebe, ve¢ gospodarjev je odkril.
Cudni so bili ti mogoéniki; mi jim da-
nes pravimo prirodne sile, pratloveku
pa so se zdeli nad vsem svetom gospo-
dujoCasbitia — bogovi.

Ne vemo, katera vera se je pojavila
preje: vera v trayanje Clovekovega di-
ha ali vera v gospodarje. O verskih na-
zorih, ki so hkrati znanstveni in mo-
droslovni nazori tistega Casa (lo&itev
se je mogla izvriiti mnoga tisodletja
pozneje), vemo bore malo ali ni& Ob-
stoje razne nalike s sedaj obstojedimi
verstvi neomikanih narodov, ki pa so
zgolj domneva in ni¢ ved. Vemo pa, da
so prvotni ljudje pripisovali duha tudi
zivalim in rastlinam. Nekatere Zivali so
Se v zgodovinski dobi, na dokaj visoki
stopnji omike, oboZevali kot bogove
(bik Apis itd.). Stari Egipani so mumi-
zirali tudi Zivali. Ne vemo, kedaj se Je
izvrsil velik preokret: ¢lovek se je kot
bitie, ki poseduje ogenj, ume govoriti
in ima e druge prednosti pred Zivalmi,
izlotil iz prirode in se proglasil za po-
sebej ustvarjeno bitje. Ob tem vpraga-
nju se lomijo tisnéletja in le-to je tudi
za nalo razpravo najvaZnejSe.

Zakaj vprasanje se glasi tako-le: Ce
ie Clovek izvzet iz prirodnega razvoja,
tedaj je izvzet na vsej &rti. Ako ustvar-
ja Clovesko telo posebna astralna dusa,
kakor ude spiritisti, tedaj dobi podoba
sveta docela drugalno lice; vsa na3a
spoznanja o prirodnem razvoju so raz-
veljavljena glede na ¢&loveka, njegova
dusa je »stvar za se«, nezavisna od
gmote, podvrZena &isto posebnim zako-
nom. Za Cloveka tedaj ne velja to, xar
velja za druge Zive organizme, po ne-
umljivi boZji volii dobiva &loveska du-
%a Zivalskim organizmom podoben or-
ganizem, da nekaj asa izvriuje Ziv-
ljenske naloge in se potem vrne v Cisto,
nad&utno podobo.

V bistvu se tu ujemajo domala vsa
danaSnja verstva, vsako pa si zamislja
po svoje usodo duSe na tem in na onem
svetu. Dolg, teZaven je bil razvoj od
prvih pojmovanj o dihu, ki zapuita
¢loveka ob smrti in se plazi po rastli-



nah in Zivalih, do kr3¥anskega nazora
o dusi! Toda Ze preje so se pota k »res-
leicii-varljivki- silno raz§la in izprekri-
ala:

Predvsem je zatel ¢lovek spoznavati
prirodo in je priSel vendarle k malce
jasnejim pojmom. Tako je n. pr. uteg-
nil oblutiti velik strah pred drevesom,
ki ga je zaZgal »ogenj z nebae, ni pa
videl v ognju ni¢ CudeZnega in skriv-
nostnega, ko se ie naulil, kako se iz-
deluje in prakti®no uporablja. Vzlic te-
mu sega Se v zelo kulturne plasti nek-
danji skrivnostnj strah pred  ogniem,
njegovo CeSCenje in poveliCevanje, Ta-
ko v nadih kme&kih hiSah molijo, kadar
se prizge veCerna lu¢ (ogenj). To je od-
sev pradavnega CaSCenja ognja in svet-
lobe, ki drhti tuai v molitvi za mrtvimi:
»Vecna lud naj jim svetile

Takih primerov je vse polno. Z ene

strani se nekdanje skrivnosti popolno-

ma zjasne in postanejo vsakdanji po-
jav (Zeprav so v resnici prav tako ali
e bolj »CudeZne« kakor tako zvanj »Cu-
deZi«), z druge strani pa preidejo v
razne popolneje, finejSe, abstraktne
oblike. Tako se je na eni strani razvila
znanost kot nauka o pojavih, na drugo
stran pa se je postavilo verstvo, ki je
vsebovalo neko& tudi modroslovie, do-
kler se ni tudi to lofilo in krenilo svoja
pota,

Cemu pripovedujemo vse to?

QGre za naSe vpraSanje, za vpradanje
o duhovih. To je predvsem vpralanje
o CloveSkem izvoru: Ali je &lovek pri-
rodno nastalo bitje, ali pa je produkt
nekake dule, ustvarjen posebej od vse-
mogodnega stvarnika in dulevno ne-
umrjol?

TeZko se je izkopati iz zmede vsako-
vrstnih problemov. Mimo vere obstoja-
ta $e¢ modroslovje in znanost (nekaterl
poslednjih dveh niti ne lo&ijo). Vera od-
raZa stare nazore, ki se dele v dvoje
plati: 1, v vprasanja o pojavih, 2. vpra-
sanja o poimih. Medtem ko ne moremo
nikdar povsem izpodbiti pojmov (na
primer vpraSanje boZanstva, duSevno-
sti I, t. d.). v kolikor segajo na &isto
abstraktno, nasim izku¥niam nedostop-
no podro&je, jih moramo in smemo
zavrniti ondi, kjer gre za pojave, ki so
podvrZeni naSemu znanstvenemu raz-
iskavanju ni doumevanju Tako vpra-
Zanje, ali obstoje duhovi (duZe) kot sa-
melastna bitia — da preidemo takoj v
sredino stvari — sega na dvoje pod-
rolij: na versko (pojmovno) in na znan-

stveno (prirodoslovno). Ce kdo &uti po-
trebo, da veruje v nekaj, kar se ne da
z dokazi ne izpodbiti in ne potrditi,
prosto mu, Ali vpraSanje je takoj dru-
gacéno, Ce gre n. pr. za to, ali se — ka-
kor trde spiritisti, — prikazujejo v
tvarnih oblikah »duhovi z onega svetae,
Mi nikakor nolemo izpodbijati n. pr.
vero, da je vesoljstvo delo osebnega
stvarnika; smatramo, da ni prepride-
valnih in absolutno veljavnih dokazov
ne za in ne proti. Alj pri srojstvus no-
vih zvezd niso astronomi opazili nobe-
nega drugega Cinitelja kot fizikalne in
kemiGne zakone, ki so v vsem vsemir-
ju enaki, S tem ni redeno, da ni bil tu
mogod, toda znanost ga za razlago te-
ga pojava ne potrebuje in pojmi o njem
sploh ne spadajo v znanost. Enako je z
duhovi. Ce kdo trdi, da se prikazujejo
bitia, ki jih ne poznamo, ki niso od tega
sveta, tedaj si moramo najprej biti na
jasnem, za kaj nam gre: za vero, za
pojme, ki jih Ze imamo v glavi, za kar-
koli drugega — ali pa le za &isto, suho,
brezosebno in za nas brezkoristno res-
nico. Kdor hole verovati v spiritizem,
naj se zaveda, da je vernik, a vera se
ne krije vsekdar z znanstveno resnico.

V modernem svetu prevladuje nace-
lo, ki bi ga moral poznati tudi sleherni
preprost Clovek: V vseh refeh, ki so
znanstveno ‘dojemljive in dosegliive,
imej edino odlogilno besedo znanost.
Verstvo mora tedaj svet pojavov, ki jih
lahko znanstveno preiskujemo, prepu-
stiti znanosti. Za cluZbene cerkvene
kroge je bilo to vsekdar zelo neprijet-
no, zakaj verstvo, slonete na v naprej
doloCenih, apriornih pojmih, ne more
videti, Ce se podira to, kar smatra za
svoj steber, Ali ta proces se ne da za-
drZati. Prirodna znanost prepu$a mo-
droslovju in bogosloviu prepir o poj-
mih, ki so neodvisni od pojavov. ne bo
pa si dala vzeti pravice, da odlofuje o
samih pojavih, h katerim Stejemo tud:
Elovekn. njega izvor, razvoj in fizi¢ne
lastnosti.

*

Tudi spiritizem je v jedru vera, ki
sega dale na podrolje znanosti, Ta
vera sloni predvsem na pojmu, da ima
Clovek dufo, ki ob oZivlienju vstopi v
Cloveka in ob niegovi smrti zapusti te-
lesno shrambo ter s svoiim nevidnim,
astralnim telesom prestopi dimenzije
nadega. Cutnega sveta in odplava na
soni«, nadfutni svet, Ta pojem je Cisto
verski pojem: presega krog znanosti in
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le-te dalje ne zanima, Znanost lahko
odgovarja n. pr. tako-le:-Vprasanje: Ali
se res opaZa pri CloveSkem zarodku
nenadna vkijucitev kakega novega &i-
nitelja? — Ne. Predvsem se je »Zivlje-
nje« zaCelo Ze pri oploditvi novega bitja.
Razvoj embrija je podvrZen istim zako-
nom kot razvoj drugih hrbtenidarjev.
— Ali se opaZa v Cloveskem telesu pri-
sotnost kakega posebnega Cinitelja, ki
ni podvrZen splodnim zakonom? — Ne.
Ceprav %e niso dokonno redeni vsi
problemi tako zvanega duSevnega de-
lovanja, vendar ne smatramo, da bi pri
fiziologiji moZganov odloeval &initelj,
ki bi bil izvzet iz sploSne zakonitosti
snovnega sveta.

Spiritizem pa dokazuje na dolgi vrsti
primerov, da so se res pojavila bitja,
ki so se izkazala kot duhovi umrlih lju-
di, Zive&i neodvisno od gmotnega sveta
onstran dosega Cloveskih Cutil. Mnogim
ljudem zadostuje, da se to avtoritativ-
no povdarja in Ze verujejo. Drugi so se
prepriali »na lastne o¢i.. Videli so
pojave, ki so potrdili to, kar so hofeli
verovati, Tretjii so se po proufevanju
teh skrivnostnih pojavov odlogili za to,
da jih priznajo kot resnico.

Glede prve skupine, mislim, ni treba
nadaljnjih besedi, Nekateri ljudje — ne-
mara celo velina ljudi na svetu — so
tako reko& ustvarjeni za to. da veru-
irjo vse, kar se jim zatrjuje s strani, ki
jo smatrajo verodostoino, ali ki nase-
dajo celo olitnemu praznoverju, Sem
niti ne Stejemo ljudi, ki ti¢e Se na primi-
tivnih stopnjah omike: celo med tako
zvanimi izobraZenci jih je nemalo, ki
verujejo brez razsodka.

Druga skupina je Ze zanimivejsa. Tu
moramo nekoliko opravifiti znanost.
Iz zgodovine poznamo mmnogo prime-
rov, da sluZbena znanost, kakor se goji
na univerzah, ni hotela priznati, da bi
bilo treba raziskovati pojave, ki neka-
ko niso &li v format sluZbenih ved. V
naSem Casu je to Ze bolj redek pojav;
ali spomnimo se, da so se sodobni ule-
njaki posmehovali Galvaniju zaradi
njegovih poizkusov z elektriko. Tudi
tako zvani okultni pojavi so dolgo ¢asa
zaman trkali na vrata znanosti. Alj sa-
ma znanost ne odgovarija za predsodke
znanstvenikov, ki so Cisto &lovedki, Za
pred enim stoletiem Sc¢ nepriznane po-
jave, kakor so podzavestna stanja, hip-
noza, sugestija, telepatija, vidovitost
itd., obstoji danes Ze posebna veda;
parapsthologija; prav tako pojave., ka-

\

kor je n. pr. tako zvani magnetizem v
Cloveku, potem levitacija in podobno,
proutuje parafizika, Nekateri uCenjaki
so sicer Se vedno vzdrZni nasproti pro-
uevanju sparafizinih« pojavov, ven-
dar je danes to podrotje Ze priznano
kot polje znanstvenega proudevanja.
Posihmal ni ve¢ mogole govoriti o »&u-
deZih in sskrivnostihe, zakaj zagonetni
pojavi se Cedalje bolj jasnijo. V nadalj-
njih &lankih bomo Citatelja podrobneje
seznanili z uspehi proulevanja; za se-
daj zadostuj samo to. Oni, ki so videli
na spiritisticnih seansah razne mediju-
malne, levitacijske in teleplasti®ne po-
jave, so samo pod vplivom stare vere
v duhove postali verniki spiritizma; v
kolikor gre za verovanje in prepri¢anije,
jih prepu¥tamo lastni vesti, vendar pa
se mora vsak razumen &lovek ondi, kjer
se uveljavlja zmanost, podvredi njeni
avtoriteti,. Dveh resnic ni; ali je resni-
ca, da so ti pojavi plod doslej Se ne-
proucenih, vendar pa iz prirode izhaja-
joCih sil, tedaj velja to tudi ondi, kjer
Se nimamo jasnega in dokon¢nega od-
govora; ali pa je resnica drugo, da so
nadnaravnega izvora. Slednje pa je
znanost v teh vprafanjih Ze do dobra
izpodbila.

O tretji skupini, ki $teje v svoje ma-
loStevilne vrste tudi imena nekaterih
znanih uenjakov, ne bomo razpravljali
na tem mestu, Pojavi, ki so na tem pod-
ro¢ju predmet proutevanja, so vrlo
kolljivi in zaviti v temo: nith raziska-
vanje je skrajno teXko in po¢asno. Tu-
di marsikak uenjak lahko na tem pod-
rofju izgubi tisto duhaprisotnost, ki bi
ga drZala nad stvarmi in ljudmi ter mu
kazala pota k Cisti resnici. Imena znan-
stvenikov - privrZencev spiritizma te-
daj ne potriujeijo njegove absolutne
znanstvene resnitnosti, zakaj marstka-
teri se je bil odlogil zanj iz drugovrst-
nih, n. pr. iz verskih razlogov.

SrediS¢e spiritizma je in ostane me-
dij; brez medija ni »obfevanja z duho-
vie. Mnoge, ki so bili razkriani kot slo-
veli mediji in so sodelovali pri znan-
stvenih poizkusih. so pozneje razkrin-
kali kot sleparje. Tako se ie nenadoma
porusila ta ali ona stavba uCenih in na
videz zanesljivih izsledkov. Vendar je
danes Ze znanstveno dognano ter do-
kaj raziskano Se nedavno povsem
»okultno« polje mediuminizma. tako da
tudi tu, &e se trdno oklepamo znanosti,
ne zgreSimo zlahka poti v go¥¢avo pra-
znoverja,
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Po vsem, kar smo doslej povedali, si
bodimo na jasnem v teh-le tockah:

Spiritizem je za znanstveno (to se
pravi: objektivno mislefega in po koli-
kor mo¢i neizpodbitni resnici o svetu
in Zivljenju stremedega) Cloveka spre-
jemljiv le v toliko, v kolikor ne prihaja
navzkriz z znanstvenimi izsledki, na-
Celi in metodami. V vseh vpraSanjih,
kjer gre za pojave, ima odloGilno be-
sedo tista veda, v &ije podrodje spadajo
ti pojavi. )

Vnaprej$nja prepri€anja o bistvu po-
javov, kateri so predmet znanstvene-

ga Studija, spadajo na podrodje vero-

vanj in verstev in ne morejo rabiti kot
merilo pri spoznavanju resnice.
Znanost ni.ta ali oni nazor (materija-
lizem, spiritualizem itd.), marved je
strogo izkustvena, na izkljuCevanju

vseh nedoumljivih &initeliev sloneda
metoda iskanja resnice. Znanost ne

‘more priznati nobenih osebnih Zelj, po-

treb in okusov, niti se naslonii na
dvomljive, nedokazane in nepreiskane
govorice. Znanost se tudi ne more da-
ti vplivati od starih izro¢il, posvede-
nih avtoritet in neStetih predsodkov,
ki Se Zive med ljudstvom kot dedi$&i-
na preteklosti.

S tega vidika ostane na spiritizmu le

to, kar gre ‘v podroija raznih ved; to

se pravi, da za strastne, vase zagrize-
ne vernike Spiritizma ostane bore ma-
lo .Mislimo, da bo znanost prej ali slej
reSila e vsa temna vprasanja, ki jih
oznaluje okultizem,” ostalo pa se bo
razblinilo kot prazna vera in zmota ali
kot plod srénih &uvstev in razvnete
domisliije."

Lepa sluzkinja iz Marienburga na carskem prestolu
" Ob 200letnici smrti ruske carice Katarine L

Na$a zgodba se prifenja z vojnimi
doZivljaji - saksonskega  misijonarja
Gliicka, UZeni gospod je postal po vse-
uciliSkem Studiju protestantovski du-
hovnik v mestecu Marienburgu na Li-
vonskem (v, sedanji Latviji). Kmalu se
je naudil latiSkega in ruskega jezika,
hote& kot zvest vernik Martina Luthra
prevesti sv. pismo iz hebrej$¢ine in gr-
S¢ine naravnost v latiski jezik, oziroma
nadomestiti Rusom v Pecerski pokra-
{gﬂ (v vzhodni Latviji) slaboumljiv cer-

eno-slovanski prevod sv. pisma z
ruskim prevodom.. L. 1702, pa je veli-
ka severna voina prekrizala apostolsko
delovanje gorelega pastorja.

Bojar Seremetov je vrgel Svede iz
Livonske, straSno opustoSil deZelo in
poslal vse uglednejSe osebnosti kot fal-
ce v Moskvo. Tudi pastor Gliick je po-
stal ondi ravnatelj prve ruske »gimna-
zijee, na kateri so se predavali najraz-
li¢nejSi predmeti od »filozofske modro-
stie in »teolofkih sladkostic do steles-
ne spodobnosti«: poklona, sabljanja in
+ jahanja,

V  Gliickovi hisi je stanovala tudi
sluZkinja, livonsko dekle Marta, »sché-
nes Midchen von Marienburge, kakor
so jo zvali meSCani. Bila je zaroZena ali
poroena z nekim Svedskim dragon-
cem, a vojna ju je bila lo¢ila za vedno.
Nevodtliivei so pozneje trdili, da je bila

Marta snavadna pericae, da je prisla v
ujetniStvo v ssami. srajcie. Vsekakor
se je polastil Marte kot najlepSega dela
voinega plena sam Seremetov. Pozneje
io je odstopil svojemu nacelniku Menj-
Sikovu, ki je neko& prodajal po ulicah
vroCe Zemlje, a ‘e potem postal carje-
va desna toka: knez, predsednik dr-
Zavnega senata. in predsednik vojne ko-
legije (t. j. minister). Pri MenjSikovu
ie zagledal bujno in veselo dekle sam
car Peter. BrZ je zahteval, naj mu jo
»posliejo zveler z lutjo«. Posihmal se
ni mogel ve¢ loditi od nje. Peter je bil
poslal Ze pred petimi leti v samostan
svojo prvo Zeno Lopuhino, ki mu jo je
kot 16-letnemu mladenitu obesila na
vrat preskrbna mati.

Vendar ‘je preteklo dokaj fasa, pre-

‘den se je odloCil car za cerkveno po-

roko s svojo sréno prijateljico Katenjko
(Marta je seveda prestopila v pravo-
slavje z imenom Katarina). Obe njuni
lepi in bistri hferki — Ana in Elizabe-
ta, — sta bili Ze na svetu, preden se je
sklenil ta zakon, deistvo. ki je pozneie
hudo oviralo prestolonasledstvo. Evrop-
ski diplomatje so se Ze navelifali iskati
Zenina za carjevni. Sploh je imel po
tedanjih nazorih Petrov drugi zakon
dvomljivo veljavo in marsikdo ni sma-
tral carice-tujke »kmetice« za zakoni-
to soprogo.

&
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Zato pa je bila Katarina prava Zena
carja-delavca, Krpala mu je obleko in
nogavice, ga - zdravila z obkladki in
drugimi domacdimi sredstvi. Samo Ka-
tarina -je umela spraviti vinjenega car-
ja v posteljo, kar sprio Petrove ro-
bustne nravi ni bil bas lehak posel. Sa-
mo ona je lehko ukrotila njegove Zivi-

Leta 1711. je Katarina storila carju Se
vedjo uslugo, 400.000 Turkov je obkoli-
lo ob reki Prutru (v sedanji Rumunski)
jzmuceno, 60.000 vojakov brojedo rusko
vojsko. Peter je preveC zaupal pravo-
slavnemu prebivalstvu, ki mu je obeta-
lo vso pomo¢. Ali Zivila in strelivo so
izostala, kobilice so opustoSile stepe.

KATARINA 1.,
ki le postala iz sluZkinje ruska caricu

ne napade, ki so prehajali zdaj pa zdaj
v divio besnost. Cim je spadil carjev
obraz znan kr®, so dvorjani brZ pokli-
cali Katarino. Dobrotliiva kmetica Je
poloZila carjevo glavo na kolena in mu
sCegetala lase. Car je na njenih kole-
nih hitro zaspal. Vsi navzoli so molcéali
kakor grob okoli nepremilne carice,
dokler ni car uro ali dve pozneje vstal
zdrav in Cvrst.

[zrodilo zatrjuje, da je Peter tako ob-
upal, da je Ze sklenil, poiskati junasko
smrt v boju. Ponoli je poslal senatu
(drzavni vladi) v novo prestolnico Pe-
trograd poslednji obupni ukaz, v kate-
rem ga ie rotil, naj ne izpolni nobenega
niegovega povelja, ako bi njega, carja,
zajeli Turki. Ce pa bi padel v boju, naj
mu izberejo dostoinega naslednika. Ali
Katarina, ki je spremljala carja na bo-
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jis€e, je ponoti posiala turSkemu vezir-
ju vse svoje dragulje in tako resila po-
loZaj. Turki so takrat sklenili mir. Ca-
ri¢ine zasluge pri Prutu omenja ukaz o
prvem Zenskem redu sv. Katarine, ki
ga je ustanovil Peter; ponovna uradna
priznanja so iz$la 1. 1724. (eno leto pred
Petrovo smrtjo), ko je konéno car kro-
nal svojo Zeno kot Katatino I.

Kljub svoji preprostosti je skrbel za
njen sijajni dvor in je poviSal v aristo-
krate njene livonske sorodnike: Hen-
drikove, Skavronske, Jefimovske, h‘ 30
jih iskali po vaseh posebni sli. Posled-
nji meseci sleer srednega zakona sb
bili jako mrkl, Petrov sin Aleksej, igar
mati je bila nesre¢na lopuhinova, je
_sovrazil oCetoyo delovanje in je po ve-
leizdajniSkem begu v Evropo umrl v Pe-
trogradu 1. 1718, kot Zrtev takratne loru-
te justice. Mlaj§i sin Peter (Katarinin)
je umrl kot otrok. Edini mo8ki nasled-
nik je bil Aleksejev sin, drugi 10-letni
Peter, zoper njega pa so bili vsi carjevi
pristasi z MenjSikovim na Celu, ker so
se bali, da bo stasoma ma3ieval ole-
tovo muceniSko smrt. Naposled je bil
car menda tudi liubosumen na Zeno,
dasi je sam Zivel po tedanji navadi raz-
brzdano Zivljenje. Bal se je. da bi vla-
dal namesto Katarine pohlepni Menjsi-
kov, »prvi tate.

Bogve kolillo obglavljen] bi & dozi-
vela prestolnica, &e ne bi Peter takrat
umrl, ne da bi se bil odlo&ll, kdo bodi
njegov naslednik. Pridela se je burna
doba dvornih revolucij. Vdova, ki ni
imela noben¢ pravice do prestola, je
odrinila vnuka. Menjsikov in znani di-
plomat Tolstoj (prvi grof tega imena)

sta zagrozila starim bojarom, carjevi-
gevim pristasem, da jim bo garda sraz-
bila glave«. Garda, »ruski janiarjie, je
res bila udana scarici-soldatkie, Kata-
rina ji je naklonila velike milosti, Tri
tedne po moZevem pogrebu je bila tako
dobre volje, da je na dan 1. aprila pre-
straSila prestolnico z zvonenjem na po-
plah, Aprilska Sala Zalujoée vdove! Via-
dala je sre¢no in veselo Se dve leti, ne
da bi si prehudo belila glave z drZav-
nimi posli, ki jih je pal slabo razumela.
Zato pa je pridno veseljagila; v&asi ni
Sla do 5. zjutraj poivat. Zapravila je
milijonske vsote in se zelo odebelila.
Tajna policija je imela vsak dan obilo
posla z obglavljanjem sveleizdajalceve,
ki so napijali bodo&emu Petru II. Ven-
dar je v svoji oporoki dolocila, da iz-
vrSuj do polnoletnosti velikega kneza
najvisjo oblast drZzavni svet, ki naj skle-
pa z vedino glasov, tako da ne bi odlo-
Cal Menjsikov sam.

Petrovo zakonsko Zivljenje je obde-
lal v oblikl romana marsikateri sodobni
ruski pisateli, poendl z MereZkovskim
(sPeter in Alekseje, III. del trilogije
»Kristus in Antikriste ter zgodovinska
tragedija +Carjevié Aleksejc). A zgo-
dovina zahteva ve¢ nepristranosti, ka-
kor jo kaZejo te povesti, Osebne napa-
ke, glede katerih se veliki car ni prav
ni¢ razlikoval od svoje dobe, ne smejo
zasené€iti njegovih nedvomno blesteih
zaslug, »Bil je pravi SudeZ, bister, mo-
der, ulen, spreten in delaven, velik dr-
7avnik, ki je presegal vse svoje sodob--
nike.« (Besede danskega poslanika
Westphalena po Petrovi smrti.)

Ivan Luka3

K élanku »Lepa slaufkinja iz
Marienburga na carskem presto-
lux prinasamo sliko iz Zivijenla
carice Katarine I. in carja Petra
Velikega. Carlu se venomer pri-
kazuje podoba carjeviéa Alekse-
ja, #rtve njegove samopainosti.

Crni tokajec, ognjena iskra, je vsem
nZgal grla, Vojaki' so izbili dno, &rpali
z zajemalko iz soda mo&no vino in ga
z lonci delili Sastiti asambleji* Stari

! Car ni trpel drugih slug kot svohunove,
* Uradno ime takratnih prireditev.
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Carjevié

knez Romodanovski® je kar cedil sline;
pocepnil je pod mizo in drgnil sivo raz-
cefrano lasuljo ob carski koleni in dla-
ni, otepaje se kakor moker pes:

— Velianstvo, preveliko, vsemogod-
no -—— preved je kirvi, ustavi jo, car...
— Pes, vrag! Gle] ga, rablia: preob-
jedel se je bil krvi in mu postaja slabo.
Car je sunil s toponosim &evljem kne-
za — Corta* v izbruhano nesnago. Na

% Sef carske justice spravo stradiloe in
udan kakor pes.
* Priimek.
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Cevlju je zaZvenketala 3vedska bakre-
na spona.

Grof Tolstoj, zabrekel nosljanec, ves
nabran v gube in pokrit s sivim pu-
drom, je ponujal carju levantijski to-
bak. Potisnil mu je v roko svojo.toba&-
nico, zlato, z grozdi, Amorjevimi pu-
§Cicami in bakljami. Grofu se je zaple-
tal jezik; vinjen je prevel kiepetal o
mestu Firenzi in o slavnem Ludvikovem
Versaillesu. Pripovedoval je, kako se
je rajni carjevi¢ prehladil v Firenzi,
leZal v groznici in govoril o palaCah,
jamah, vodnjakih, sen&natih vrtovih...

Car je udaril nosljavca z lasuljo po
obrazu, puder se je dvignil kakor siv
. oblak. Prijel je z roko starikave grofo-

ve ustnice in je jel grebsti s tezko zla-

to tobagnico po pleSasti glavi.
Zakaj — o carjevitu Alekseju naj se
mol&i od sedaj in na vekomaj. Amef.

Sanje gredo svojo pot. Ali so imeli
véeraj asamblejo ali pa 1e sploh ni bi-
lo? Sanje gredo napre). Videl je la d.L
z zelenimi zastavami, Lev in bobér s
kritala na krovu s &loveSkim glasom.
Veter je dvigal temne valove na rgki.
Zdajci pa je vse izginilo, ladje ni bilo
ved; pred njim ‘e stala tr n!av%o
Turki so bobnali pred stolpigl. Z bob-
nov so se usipali motni biséri in ko se
je biser skotalil po tleh, je zaklical &ist,
jasen glas:

— Aljo3a, ca-ievi€, carjevit...

Vrgel je s hrbta ov&ii koZuh in ga
odrinil z nogo. Vsedel se je na hrasto-
vo posteljo in se oprl z roko v pernico.
Nos je zavohal znano sladko toploto
Zenskega telesa.

— Katarina, ali spi§?

Spi. Nejasno se vidi bela dlan. Prsi
prozno dihajo, dvigaje dolge, komaj
zabrekle prste. Prsi so v teriini bele
kakor mleko.

— Katarina.

- Piter, kaj? — je viaino zacmioka-
la v spanju. ZaSepetal ji je Zalostno in
nemirno: !

— Ali je Se no¢ ali pa Ze svita? Ne
morem razumeti. Zdi se mi, da Tolste-
ga Se vedno lasam. Ali smo imeli v&e-
raj velikonono asamblejo?

— Menda smo. Saj ste bili vsi okaje-
ni. Seveda smo ‘o imeli.

— No vendar. Zdi se mi.

Umolknil je. Ona mu je obrnila raz-
gret hrbet in ie teZko zazibala postel].
Zaspala je.

V temi se mu je tresla glava. Z ro-
kami je objel Zilave noge in naslonii

SCetinast podbradek na ostro koleno.
Skljufen je sedel in venomer se mu je
tresla glava,

Svitanje, Siva vlaZna megla valovi
pred okroglim okencem.

Previdno je spustil noge na tla in je
stal bos v dolgi kmelki srajci. Na mr-
zlih tleh so se gibali prsti proZnih
stopal. Stegnil se je, dvignil roke in
napel ves oZgan misi¢ast Zivot. Zleknil
ie suhe in rjave noge. V ostrih komol-
cih, ob mo¢nem vratu so mu pokale Zi-
lice. Jel se je praskati z nohti po &rnih,
debelih laseh, ki so ga Zgeckali za odi.
Po ognjenem tokajcu ga je hudo bolela
glava,

Otmel je v vzglav:u volneno rdeco

iSnjev suknji¢ je smrdel po to-

aku in potu. Ni mogel zadeti rokava,

pa je jezho potegnil, da je podil pod
m uho.

Naglo se je ozfl na Katarino. Ni spa-
la, gledala ga je nejasno in vpradujoce.
Njeni motnordetkasti lasje so se vsuli
v eurki debelih rokah. Prisiljeno se
je nasmehnlla njegovim pogledom,
kakor da bi jo bil prl Sem zalotil. Zlate
ofi so se hinavsko smehliale.

nica slva.lf tan para...

Na onila je toplo lice na dlan. Rdec-
kastl prameni so se mehko ulegli po
okroglih belih ple¢ih.

— Jaz pa sem sanjala, oCka. Spala
sem in vidim, da je hud veter. Jambori
§He izl‘blielo. gremo na izprehod v Mon

aisir,

— Tudi laz sem samal o vetru, Sa-
mo, da lﬁ bil na reki, — je odgovoril
mrko in hripavo, medtem ko je nateg-
nil nogavico na dolgo nogo.

— Ves, olka, tako sem se morala
siiejati. — Bela plefa so se ji mehko
stresla. O¥ so se zoZile'in nameZiknile.
Zaﬂne{a'la se je po Zensko in je rekla

sokim glasom:

— Me dame se sprehajamo v Mon
Plalsirju, pa je udaril mo&nejsi veter in
%&l}‘;, nesramneZ, vrgel krila &ez glavo.

u

A zlate odi so ugasnile in se niso ve&
smejale. Zazdehala je in se udarila z
dlanjo po odprtih ustih:

— Ve3, Piter, sanje vedno kaj pome-
nijo... No, v Mon Plaisirju je bila te-
ma, mojih dam ni bilo ve&, na mah sem
ostala sama. Glej. po nabreZju so pri-
korakali beli medvedi. V 3apah so dr-
zalj cerkvene svede. Joimene, to je bi-
lo hudo! Klicala sem na pomo&: Piter,



Piter, a glej, okoli mene je neprestano
zvenela neznana beseda — Saldoref...

Car je stopil k oknu in je priisnil ¢e-
lo na steklo: steklen hlad mu je osvezil
glavo.

— Saldoref... Meni pa so nocoj
bobnali Turki. Tako votlo so bobnali.
Z bobnov pa so sipali bisere. Cim je
padel biser, Ze sem Cul, da me klife —
Aleks-aa.

Kré mu je spadil ustnice. Ostra pleca
so se pretresla. Pritisnil je ves obraz

~ — Ubo#Cek, dragec Petruska. Kaj ti
je, Herr Kapitin. . .-
Sunkoma se ji je izvil iz rok, ali zlate

" oli so ga brZ pomerile od spodaj izpod

komolca, Mehka dlan je lopnila ob
steklo:

— Petrusa. glej, velika no& je.

Liudstvo se veseli, Kristus je vstal.

Vlazno je zapihalo od okna. Megla
se je plazila liki moten dim po strminah
nad Nevo. V megli so vlaZno Sumljale
temne breze.

TRSSN—
MENIJSIKOV,

ljubimec Katarine I,

na steklo. Nos je izgubil obliko in bar-
vo, Skozi stekb so gledale radje izbu-
leae &t Liv spalen obraz s prasSi¢jiim
rilcem. )
Kakor miSi so smuknila bosa stopala.
"a mtro ie zavila z vozlom rdedkasto
wrivo. Zajlii koZus&ek je zdrknil s pled
petegnil s esboj umazano srajco.
(besila se mu je na vrat in privila na
prsi niegova ple¢a. Debele roke z ja-
micami ob lakteh so zadrgetale:

Peter je globoko vdihnil vonj vlaZ-
nega peska, smrekovih hlodov, brste-
¢ih brez. Nozdrvi so mu vzdrhtele. Cul
e, kako tezko je plapolala na visokem
jamboru v megli nad jarki in valovi —
cesarska zastava, rumena ruska zasta-
va z dvoglavim orlom, ki je bil vezen
s &rno svilo.

Otipal je Katarinino roko, ne da bi se
bil ozrl. Vijel je mehko roko in si jo pri-
tisnil na prsi:
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— Katarina, glej, brez pomagacev
sem, DrZava nima naslednika. Sam,
sem, Katarina, mati... Nocoj pa sem
cul, da me Kklice Alek...

Izpustil je roko. Naj se mol&i o carje-
vitu Alekseju od danes na vekomaj.
Tiho je nagnil obraz nad Zeno in pod
macjimi brki mu je zadrhtela ustnica:

— Pusti me, pojdi, Katja, duSica.
Moram ostati sam. Nocoj me je klical
sin Aleksej, kazen moja..

Katarina je hitela, kakor da ga ne bi
slifala, Njen glas je Zvrgolel:

— Herr Kapitiin, danes nai ukaZe pri-
nesti malinasto suknjo z zlatimi trakovi
in $fetine naj si obrije. Velika no¢ je:
senatorji bodo prisli Cestitat, mornarii
in gardg. Topovi bodo streljali: vivat,
Zivel ruski imperator.

Peter je polasi in medlo obrnil glave.
Vnete ustnice so se Zalostno premak-
nile’ kakor da bi hotel kai redi, A ni
¢rhnll besede. Nenadoxma mu je $vignil

b

iR PETER VELIKI

siv blisk ez obraz; na oZganem vratu
so se napele zile, pokazal je zobe in
‘zakriCal kakor da bi se jel daviti:

— Vlacuga prokleta, proc...

Stokaje je pograbila na postelji leZede
sveznje tezkih kril, pla3é, koZuhovino
in barZun; z nogo je lovila Cevelj in ga
ujela. Drobno preketanje rdedih viso-
kih pet je utihnilo onstran vrat. Car pa
ie venomer Sepetal: prog, prod...

Lovil je sapo. Se Sirje je bil z riavo
molno pestio odorl okno. V megli se
je videl pesek pod rumenim visokim
bregom, dale¢ nekje so se grmadile ope-
ke in jambori, V visoki fregatovi steni
so mrzlo Zareli cekini — okenca. Vojak
v zeleni suknji z rdeCimi krili je hodil
s puSko po pesku. Ustavil se je, se za-
sukal in pritel zopet korakafi.

Onstran Neve so jeli zvoniti. Peter
ic spoznal po tenkem in slabem glasu
Svedski zvon, ki so ga bili zaplenili; to
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je tisti, ki ima latinski napis »SoliDeo
Gloriae v svetlih bakrenih &rkah.

Car se je prekrizal in pokleknil. Tu-
lete in grmede velikonoino zvonenje
je razgibalo meglo. Pritrkovalel so se
zbudili za Nevo, v trdnjavi in v mestu.
V prefinjih Casih je car na veliko no¢
plezal po moskovskih zvonikih. Vedel
je, da ima Sv. Nikolaj molinaste zvono-
ve In da je ¢udeZno tolaZljivo zvonenje
pri Sv. Savi. Z njim se je bil neko& po-
vzpel na zvonike tudi mlad decek —
AljoSa carjevi. Zlezel je na desko in
lovil vrv kakor kafo v zraku. Suknji¢
mu je plapolal kakor peruti, veter je
razmrsil plave lase in suh obrazek je
Zare] od veselja:

— Oc&ka, glej, golobe, golobe! Koli-
ko jih je dvignilo zvonenje. Kar smesno
se mi vidile...

Carjeva trda &rna glava se vbada v
oknico. Nerazlo¢no, presekano, vrofe
je njegovo hripavo Sepetanje:

- Aljosa, pojdi ... Gospod, obsodil si
mojo duSo na vefno muko, s hudim
strelom si mi bil prebodel prokleto sr-
ce... AljoSa, dragi, Cuje$. jaz proklet
grednik te rotim, pojdi... Sprejet bos
v rajske palaCe; ondi najde$ velen po-
koj, a jaz, mnogokratni grednik. jaz...
AljoSa, sinlek, ne muli oCeta, dragec,

Iz ruséine prével dr. N. P.

,Cudeini® pojavi v Fivalstvu
Zivalsko duSeslovie in konnersreuthski «&udez»

Zadeva Terezije Neu ove
v Kmncm;mt na Bavarskem
ée vedno vzbuja pozornost in pre:
rekmg po listih, V naslednjem
priob&ujemo

mﬂmﬁn fzvajanfa
Ellubc;: R nnm f:
pojavi v svet.

«Kaj pa imata skupnega Zivalsko du:
Seslovje in konnersré: %}l 1dez?» se
bo vprasal marsikde, prebral

naslov nadega a, Tisti, ki se n
;:ko :clinciljiit;) .or' jaz pedali : V’}:
ovrstnim f

0 'ka’t:?i“

duSevnosti, n IL verjeti, da
bi bilo tukaj kaj s ,Rn\egn in da bi se
dalo govoriti o nali ed obema.

In vendar mislim, da. oni ahko 2z
naslednjimi izva&njl dokazala to zve-
zo. Mimogrede bodi ome feno. da !Cs
malo ne dvomim o tem, da se regi, ki
jih opisujejo razni odividei v Konners-
reuthu v resniei don'f‘ajo. Po moji sod-
bi je stigmatizacijo Terezije Neumans:
nove pripisati avtosugestiji. Ta bole:
hava Zenska se je tolikanj poglnbl{:,
la v Kristusovo trpljenje in si tako
vrode Zelela njegovih ran, da se ji je
7elja naposled izpolnila in sicer edino:
le s silo njenih misli. V $tevilnih pri-
merih je bilo dokazano, da so se z
avtosugestijo dosegle razne telesne iz-
premembe, torej da se dd stanje izpre-
meniti Z¢ s samim strahom ali z do-
misljijo.

Podobno je n. or. s histeriéno noseds
nostjo. Zenske, ki si Zele otroka ali

ki se boje, da bi bile noseée, obéutijo

Cesto vse znake, ki se tojavljajo %:
nosetnosti. Znaki so tako tipiéni,

:r jih v nekaterii primerih potrdili
ovedi strokovnjeki za porodnistvo.

Presenetljivi pojavi histerije
pri psicah

aka histeriGT 3oceénost se ne pos
javlja ng'ps pri ljideh, ampak tudi pri
F&It_:ah. udi v teh Zivalih se utegnejo
2z #elje po mladidih ragviti vsi simp:
tomi prave noseénosti. Imam psico ov-
carske pasme, ki je s poldrugim letom
imela lepo Stevilo mladitev; pozneje
Ea je nisem veé pripustila k oploditvi,
cer se bavim z rejo ﬂritlikavih griffos
nov in angorskih madk, Ta psica ogitus
je posihmal vsako pomlad znake navi:
dezne noseénosti; zanimivo pa je, da
se ji ob jesenskem pojanju ne pojavijo.
O¢tividno si psica Zeli mladidev samo
v pomladnem é&asu, ki je za nje najs
ugodnejsi, Ceprav ne pride v stike z
nobenim samcem, kaZe prvih devet
tednov po pomladnem pojanju vse
¢nake nose¢nosti, Tako se nenavadno
odebeli; po obsegu vampa bi &lovek
sodil, da bo imela najmanj deset mla-
di¢ev. V osmem tednu dobiva tudi pri-
iiv mleka; naposled si jame priprav:
ljati leZise n se sploh vede kaker do:
jeCa mati,

Spomladi 1. 1927. je bil priliv mleka
toli obilen, da sem morala psico trikrat
na dan pomolzti, ker bi ji sicer seski
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postali trdi; vrhu tega smo morali
uporabiti Se druga sredstva zoper otrs
ditev. Med poslednjo navidezno nos
seCnostjo te psice sem dognala, da je
zelo malo snedla, véasi prav ni¢, druge:
krati pa le nekaj griiljafev. Vzlic temu
se je Cedalje bolj debelila in je imela
tudi vedno ve¢ mleka.

Iz t&a lahko posnemamo, da telesna
teza histerikov ne zavisi od uZivanja
hrane; kljub temu, da pouzijejo zelo
malo, ni opaziti padanja teZe, temveé
celo porast,

Smelo trdim, da je stanje omenjene
psice prav tako éudezno, kakor stigma:
tizacija. Mo¢ misli povzroda v tem pris
meru dotok krvi, v onem pa dotok
mleka, To stanje se pojavlja takrat,
ko je Zelja najmoénejsa, v tem primes
ru vsak petek, v drugem vsako pomlad.

Pisoc¢i konji in psi

Kot poseben «ludeZ» navajajo pri
Tereziji Neumannovi govorjenje aras
mejskega jezika, Pravijo, da ne razus
me aramejskih besed, vendar pa jih
izgovarja ¢iste. Ko sem prebrala za-
devno [oroéilo. sem se spomnila na na-
¢in, kako so se izrazali pi%o&i konji in
psi iz Elberfelda ;F annheima, Te
ii."“ s0 s trkanjen? izraZale samo to,

r je predvajalec, ne da bi se tes
ga zavedel, prenesel na nje. Tako
ne bi Terezija Neumannova nikoli gos
vorila aramejsdine, da se ni bavil pros
fesor Wutz, avtoriteta v biblijski jezis
kowvni stroki, z bolnico in nezavestno
prenesel aramejske besede nanjo. Pres
prosti ljudje, kakrdna je Terezija Neu-
mannova brez dvoma, so zelo sprejem-
ljivi za tak3ne prenose iz podzavestja.
Tudi pri Zivalih se tak3ni ekspérimenti
pri viSje razvitih vrstah, pri opicah,
slonih vetinoma ne posredijo, medtem
ko so psi in konji zelo sprejemljivi
in je lahko vplivati nanje.

Kot dokaz proti teoriji o sugestiji
navajajo, da je profesor Wutz Tereziji
Neumannovi vefkrat in namenoma
skusal sugerirati napadne besede. Ona
pa mu je vedno odgovorila: «Tako se
ni imenovalo», Natanéno isti poizkus
so napravili z radunajoimi in piSodimi
Zivalmi in sicer z natanéno istim uspes
hom. V svojih knjigah sem ta vpras
Zanja ob&irno obravnavala, Ce so rekli
Zivali n. pr.: «2 + 2 = 5», se niso dale
premotiti in so zatrkale pravilno §te-
vilo 3tiri, Tako so mislili dokazati ra-
¢unarsko sposobnost Zivali. Predvajals
ci pa so spregledali, prav kakor v Kons-

nersreuthu, da so prihajali znaki iz
vpradevaléevega podzavestja in da ta
v podzavestju tudi natanéno ve, da
2 + 2 = 4 in ne 5. Zato se glasi znak 4
in trkanje odgovarja tudi 4.

Ni¢ drugade ne stoje stvari v Kons
nersreuthu. Ce profesor Wutz pove Tes
reziji Neumannovi nalad¢ napaéno bes
sedo, stori to s svojim nadzavestjem.
V njegovem podzavestju pa je prava
bcseaa trdno vsidrana in se prenese
Erav no na stigl:)\aﬁﬂiunko. akéna

itja so, naj si o ljudje ali Zivali,
le pasivni sprejemniki za znake iz pod-
zavestija,

Cuvstveni pretresljaji in telesne
nadloge

Kiakor smo wvideli, la_kko to ali ono
bitje v mnogih sluéajih ohstoja tudi’
brez hrane, vzlie ti u pv»r{dobivn na
tezi in izloZuje m%o. porotilih o
Konnersreuthu povdarjajo Se posebej
dejstve, da Terezija Neumannova ni
Gesar ne jé, in vendar ne ggubiva na
tezi, Pravijo, da se ni zgodi o‘%rj tt:t
&nega Se pri nobenem {higem oveku.
To bo zmota. Lansko leto so poroéali
vsi Easniki, da je doZivela neka Zenska
v Bassernu ob Dunavu 50 let, ne da bi
uzivala kaj drugega, razen vode,

Terezija Neumannova je bila, kakor
znano, dolgo let mrtvoudna in slepa.
Na dan, ko so proglasili Terezijo Mar:
tinovo za blaZzeno (29. aprila 1924.), je
hipama spregledala in 17. maja 1925,
na dan ko se proglasili Francozihjo za
svetiieo, so izginili pojavi mriveuda.
Ozdravljenje, kakrino se ﬂe pripetilo
v §tevilnih Jruglh primerih avtosuge:
stije, Sem spadajo tudi zdravljénja po
Couéju, po vradarjih itd.

Znano je, da ljudje po nenadnem
prestradenju lahko oslepijo ali omrtvos
udijo in da lahko te bolezni pod vpli-
vom enakih dogodkov izginejo, Tako
je nekog avto na Dunaju povozil neko
zensko. Zeénska se je dvignila in Ae
hotela Soferja objeti, Vsi so menili, da
je reva iz strahu zblaznela, T‘Hn kmas
u se je izkazalo, da je bila dolga leta
slepa in da je radi nezgode zopet spre-
gledala.

Da ne gre v konnersreuthskem slus
Caju za noben ¢udeZ v verskem zmislu,
je gotovo, Vsaj zame. In morda sem
pomagala s svojimi izvajanji tudi drus
gim do bliZje reditve konnersreuthske
uganke,
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Kapitan Werner Ohlsen

Zgodbe z morja

So ljudje, ki niso videli nikoli morja,
Revnejsi so od nas, ki ga poznamo.
Kaijti 8tiri petine zemeliskega povrsia
pokriva voda — sedmorica morij.

o

MORIJE, MORIE...

Veéina ljudi pozna morje vsaj z obali
m je zadarana za vselej od njegove le:
pote. Noben drug naravni pojav nima
tiko tisoeren obraz kakor morje. Sme-
ic se vse sinje in zelenkasto, tuguje sis
vobarvro in grozi vse ¢rno, Pocasi dis

hajo¢ posilja svoje male valove na pes
sek, kjer se razteéejo in presahnejo v
mehkih tleh. Hrope¢ zaganja penaste
grebene preko feri skalnatega obreis
ja, da se dvigajo visoko kakor curki
vodometa in obstanejo kakor beli in
stradni velikani v mavri¢astih plaséih
nad bregom. Vsakih 3est ur se odprejo
tam zunaj v nedogledni neskonénosti
usta narave in poZirajo morje vase; to
imenujete oseko. Tedaj. stopi.temnos
vlazno dno iz morja, na stotine metrov
dale¢, pokrito z morskimi zvezdami,
majhnimi raki, z morskimi-klobuki,: ki
so beli kakor Zelatina, s ¢udno Zivadjo
iz skrivnostnih globin, ki lezi. Sest ur,
kakor mrtva na tleh. Potem se usta
narave tam v neskonénosti znova ods
prejo in siknejo med ustnicami morje
nazaj; mudno se preliva znova profi
bregu. Cuvaj v kopaliséu zatrobi svas
refe z rogom: Plima prihaja, Najprvo
samo nekaj pene, kakor da so.jo odpis
hali s kozarca piva. Potem tekode Sums
ljanje hitrih potokov preko peska;
kongno spet celi vali — in znova diha
z dolgimi dihi bela valovitost proti
zemlji, | | b il
. Po cele ure lahko presedis in strmid
v ta nemirni pokoj. Galeb kroZi; nad
povrsino, ; jadra. se. pnejo na. obzorj

rrestméena riba poskoéi vusoEo'iz. 7

ovja in pade nazaj, v Zrelo vegje rop:

rice — toda -enakomerno sem:in t

se premika valovita .gugalnica. morje:
se pretaka vse blestede, od nikoder %
nikamor, ‘od neba do neba, brezmejno:

kakor koprnenje, : R
¥

Clovek, ki hoée biti lastnik vse zems
lje, zato ker mu jo je Bog prisodil, je
vedno potoval preko morja v nove das
ljave. Vsi ljudje so se nauéili, kako se
teSejo ¢olni; hrepenenje jih je storilo
vede. Eskimo v Ledenem morju ima
svoj kajak, divjak v JuZnem morju svoj
kanu. Mi imamo velikanske brode, ki
razoravajo morje s svojimi vijaki, in
vendar ne premorejo veé nego mali
¢oln divijaka. Neko& pred leti je prives
slal Eskimo, ki ga je napadel vihar blizu
Grenlandije in ga oddaljil od zemlje, v
svojem neznatnem kajaku po mesecih
in mesecih voZnje preko vsega oceana
do — Holandije; tam se je vzgrudil od
utrujenosti na zemljo in je umrl. Ta
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kajak kaZejo $e danes v nekem monas
kovskem muzeju. Toda tega dela ni iz:
vriil kajak in ga ne izvrSuje niti velis
kan prekomornik, ki rabi samo 3est
dni — naj bo ¢olni¢ek ali prekomornik,
koprnenje &lovekovo je, ki skaée preko
morja, Ko kri¢i galeb; ko ZviZzga veter;
ko se dviga rdeca krogla, ki naznanja
viharje, na, signalnem jamboru; ko se
dozdeva, da so lete¢i oblaki sami kas
kor &érna jadra z ladje duhov, tedaj pris

jajo S¢ vedno skozi noéno nebo, ognjes
ne barve pomezZikujejo in krozijo, zes
lene: in rdece, potem je samo e tihots
na, zvezdnata no¢ — na ladji pa ne ves
o vsem tem ni¢. Valovi je ne gibljejo:
Je prevelika. Obrezja, ludi, morja ne
more$ videti. Ladja je prevelika, To je
plavajoée mesto z brivnicami in cvetlis
carnami in vsakdanjim ¢asnikom. Z res
stavracijami, kavarnami, kinematografi
in igrid¢i za tenis, Tako velika je ladja,

KAPITAN PRI KRMILU

poveduje’ brodar svojim otrokom o les
teéem Holandcu, o Klabavtru, o Ahas
sverju morja — pripovedke o nemirnih
ljudeh: na nemirnem morju, kjer je
hrepenenje neskonéno.

x

Ljudje so napravili iz pomorske plovs
be nekaj zelo treznega, Gradnjo bros
dov so tako izpopolnili, da s¢ lahko od:s
pravljajo z vsemi svojimi navadami na
morje. Ladja vozi z pristana, voda je
e rjava in blatna od ustja reke, potem

. postaja zelena in steklena nad neznans
skimi globoc¢inami; valovi vstajajo vis:
je. Bregovi se odmikajo $e nazaj, sre-
brni svetlobni meéi svetilnikov udars

da ti je morje povsod predaled. Da,
najnovejdi luksus na teh ladjah je ta,
da so opremljene najdrazje kabine z
majhnim balkonom, z «razgledom na

morje»,

In vendar, kaj delajo ljudje na teh
ladjah? Mnogi med njimi so potovali
ze dvajsets, tridesetkrat preko morja;
dvajsets, tridesctkrat so gledali njegos
ve prizore. In vendar ubcegavaio vsak
hip iz kavarne in kinematografa, sples
zajo na najvidji, prosti krov, stoje po
cele ure sklonjeni nad ograjo: samo da
bi videli morje, Odlagajo casnik, pos:
zabljajo na radio, ker je nekdo zakli-
cal, da je opazil delfina ali kita, In ce
opazijo dale¢ na obzorju drugo ladjo,
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tedaj pritedejo vsi ven in gor, strmijo
— i drugi ljudje na drugi ladji strmi:
jo sem. Moé&nejse nego vse njih navade
in razvade je njih koprnenje, ki od:
seva v brezmejnem morju.

¥

In nobena ladja ni tako velika, da
bi ne bilo morje vedje. Nekega dne se
E;ebudlﬁ in ladja se guga in tresc. Des

le jeklene ploée stokajo v svojih zas
kovicah. Postelj pod tabo se visoko dvis
gne in se odstrani nizko dol, ziblje se
na levo in desno. Od vsepovsod na
ladji Sujed topot padajocih predmetov.
V sosedni kabini stoka in se dudi nekdo
z morsko boleznijo. Vstanes, obledes
se, medtem ko te brezmoénega odbija
od stene do stene, z opotekajodimi se
Koraki se pritipljed do krova, ki se hi-
poma pogrezne pod tvojimi nogami, da
zletid v diru navzdol, in takoj nato se
dvigne tako strimo, da ne more$ po tem
gladkem hribu za noben korak dalje.
Kakor da bi bila najmanjsa oresja lupi-
na, tako se poigrava zasmehljivo mors
je s to velikansko ladio v viharju. Po:
veljnigki most leZi trideset metrov nad
morjem in vendar privalovi val, ki sko-
& visok kakor stolp preko ladijskega
nosa in odtrZe z enim samim udarcem
leseno sterio od mostu.

*

Nobena ladja ni tako velika, da bi
ne bilo morje fe vedje. Pred leti so
zgradili ladjo, velikansko in razkodno
kakor nobeno prej, Tako velika je bila
da so jo imenovali »Titanice. Vozila je
z deset tisod Zarnicami in oblo&nicami
skozi tiho, temno noé. Spodaj v veliki
slavnostni .dvorani je bila gostija, ki
jo je priredil kapitan, in ples. vriskas
joCa zabava in razposajenost. Tedaj ic
splavilo tiho. zaspano morje proti ladii
razgubljeno ledeno goro — samo manjs
%0 izmed tistih. ki se potepajo po mors
ju. In ladja se je razbila od udarca, kas
kor da je bila vaza iz porcelana, in po-
topila se ie kakor kamen. Ko se je pol-
nila z vodo in pogrezala, so stali ljudje.
zadnjikrat v svojem Zivljenju, zdoraj
na najvidjem krovu in so prenevali uso:
do svojega koprnenia: «BliZzie, moj
Bog, k tebi» prepevali so, dokler jim
niso utihnila grla v vodi...

Grozovito ie Zivlienie moria. bolj grn-
zovito nego Zivlienie na konnem. V
mornariSkem muzeiu v Belfastu na Ir-
skem ie razstavliena velika. mrtva ri-

»

ba, prav za prav polovico ribe. Kajti
ribo so prerezali vzdolZ vse dolZine,
tako da vidi§ prav dobro v rnieno no-
tranjost. V nje Zelodcu opazi§ nekoliko
manjSo ribo, ki io je ve&fa poZrla, malo
preden so jo ulovili. Tudi ta riba je
razpolovljena skozi vso dolZino, tako
da je tudi nje notranjost vidna. In v
njenem Zelodcu ie zopet riba. Se manj-
Sa. zopet prerezana In tud! v njenem
Zelodeu — sedemkrat. sedemkrat po
ena riba v Zelodcu naslednie. vegje,
sedem rib v eni. ki so poZrle druga
drugo, po svoii velikosti in v teku ne-
koliko ur pred ulovit‘lia m . To
ie naigroznej§i muzeiski prikaz. ki sem
ga kdai videl.

Strahotno. brezmilostno, grezno po-
ZreSno Zivljenje divia tu spodaj, v glo-
bini morja. Anemona poZre €rva, polip
poZre raka, in gospod nad vsemi je som.
In soma lovi spet &lovek. So zamorci
ototani in Polineziici. ki Zivilo vedno
ob morju in v morju, ki plavaio in se
potapliajo bolie nego vsaka riba. ki tr-
gajo biserne Skolike od morskih tal in
ki splavajo goli in sami proti somu. z
nicemer oboroZeni razen s kratko. trdo
leseno palico, ki je na obeh neih pri-
ostrena. Tako splavaio v vedi pod so-
ma, ubegdvajo udareu njegovega repa,
in &e se vieZe som na hrbet. dtom jih
ugriznil, mu sunejo z golo roko pri-
ostreno palico v gobec. Som zan“» go-
bec in si predre Skrge s pallqg. Na kop-
nem in v morju, povsod je &lovek go-
spodar in zmagovaléc zemlie.

Toda ta najvedja in najnevarnejsa
zver, clovek, se ne bojuje samo s so-
mom, temveé preng!a di svoj velni
boj proti svojemu bliznjemu na wmorie,
na ta most svojega neskonénega, neutes-
liivega hrepenenja. Najbolj zamotana
drama Zivljenja je pomorska bitka, Ve-
likanski. plavajodi Zelezni strofi se ob-
sipavajo z velikanskimi izstrelki. Bojna
ladja med bitko je kakor stolp brez Ziv-
lienja, v katerem so zaprti ljudje. Ne~
kaj Castnikov opazuje iz notranjosti
skozi periskope razvoj bitke. gibanje
nasprotnikov, ulinek strelov. Ostali ti-
sodi ne vedo niCesar. Radio in telefon in
svetlobno znamenje jim donasajo pove-
lia, kurijo kotle, uravnavajo topove, iz-
vijajo granate v viso&ino. vse v umet-
no razsvetlieni temi Zelezne notranjo-
sti, Ni¢ ne vidijo morja. ki se bojujejo
za gospodstvo nad njim do smrti. To je
najstrahotnejSa fantazija, ki si jo je iz-
mislilo ¢lovefko koprnenje po moriju.




Po veliki pomorski bitki pri Skagera-
k]x. v zadnji svetovni vojni, kier sta se
pxla nemsko in angleSko brodovje, se je
izvrSil na enem izmed nems8kih oklop-
nth velikanov apel: da bi ugotovili iz-
gube moZ. Manjkal je petnajstleten po-
morski udenec. Ni ga bilo med mrtvimi,
ni ga bilo med ranjepci, iz zaprte lad-
je ga tudi ni mogel odnesti val preko
krova, in vendar se ni javil. Tako so
preiskali ladjo in so ga naSli kontno v
prostoru za moStvo. sedeCega na kiopi.
Imel je ufesa zamaSena s prsti in’je
nrebiral z gorefo vnemo . . . zgodbo o
pomorskih roparjih. ki jo je napisal ka-
pitan Margott. Ta mladi¢ je podedoval
koprnenje po morju Ze od svojega ole-
ta In je Sel na morje. Toda njegov naj-
vedji prizor, pomorska bitka, mu ni po-
vedal ni¢esar. Ni hotel gledati oklopnih
sten, temve morje Z njegovimi pe-
strimi prizori. Medtem ko je bil zaprt
v rjove® pomorsko bitko, je ubezal v
Margottove zgodbe, v katerih poje
morje 8¢ svojb svebodno pesem.

Vsako Zivlienje prenesejo gudje v
svojem koprnenju na merje. Toda ljud-
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je, ki so se morju popolnoma zapisali,
mornarji, utajujejo to koprnenje. Pre-
klinjajo svoje Zivljenje, vsako uro pre-
kolnejo morje. Komaj dospejo v pristan,
planejo na kopno, posedejo v najbliZjo
beznico, utapljiajo svojo jezo v pijadi in
prisegajo, da je to njih predzadnja voZ-
nja. Vsak sanja o pokoju, zeleni deZeli,
dale¢ pro¢ od morja. Od tam je priSel,
od tam je pribeZal na morije, ker je bil
takrat mlad norec. poln hrepenenja.

. Toda tja se povrne, o trdna, dobra zem-

lia! Samo Se za plugom, nikoli ved na
to prekleto vodo, ki trga dulo iz tele-
sa, za pasjo plato, za Katero ociganijo
potem &loveka Se pristaniSki lopovi.
Toda sedaj so oostali modri, sedaj bo-
do hranili, Se dve, tri voZnje in potem
domov, na tiho. zeleno grudo.

Skoraj nobeden ne najde poti do nje.
Ko so zapravili zadnji gro8, ko so pre-
spali zadnjo prosto nol, tedaj jim je
tudi zemlie dovolj. In se vra na
ladjo, ven na morje, sto tiso&krat pre-
kleto, z bolestjo ljubljeno...

O0O0

.......

rebica ima od snega dvoij-
aiprej dobi pod snegom
( e, potlej pa potegne sneg
na tla drevesna semena. Jerebica si
isCe snegom zrric, naredi ondi hod-
nike in zgora) odprtine za.zrak. Ce gre
lovee us udeh po gozdu, bo Ceile
opazil, da zdaj pa zdaj pokuka iz sne-
‘ga pti¢ja glavica in se zopet skrije: to
je jerebica. Prav za prav ima tedaj je-
‘rebica od snega trojno korist: toploto,
'7a silo tudi hrano in slednii¢ skrivali¥€e

0 R,
toplo p

RuSevec pa ne hodi pod snegom;
vanj se skrije samo pred viharjem. Ne
dela tako dolgih hodnikov kakor gozd-
na jerebica, drugace pa je tudi njegovo
stanovanje prav Cedno: zadaj ima ve-
dno stranisCe, spredaj nad glavo pa pre-
vria luknjo za zradenje.
Poljska jerebica se pri nas na Rus-
em ne mara zariti v sneg; zleti raiSe
ponoti na kraj vasi, kier mlatijo Zito.
Prenoti vedno pri kmetih, ziutraj pa od-
oti na star prostor, da si i¥¢e hrano. Ta
erebica je — v kolikor sem opazil —

¢ neumen pti&, Jastreb si vedno za-
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Ptice pod snegom

pomni, kie letajo jerebice. BrZ ko se
spravijo iz vasi na polje, jih pri¢aka na
kakSnem drevesu,

Ruievec je — po mojem mnenju —
znatno pametnejsi od poljske jerebice.
Nekoé je bilo tako: Sel sem na smudeh
skozi gozd. Bil je lep in soln&en dan,
mraz. Ugledal sem veliko jaso. Sredi
so rastle visoke breze, na njih pa so
ruSevci zobali popke. Zalel sem pre-
misliati, kako bi lahko priSel bliZje. Vi-
del sem, da bi 8lo: od drugega kraja
jase do brez je bilo kvetjemu petdeset
korakov daled Sklenil sem, da se
umaknem nazaj, se skrijem v gozdu in
po ovinku pribliZam ruSevcem. Ko pa
seim zavrl smudke, so nenadoma sfr&ali
vsi ruSevel na tla in se skrili pod bre-
zo v snegu. Takoj za njimi je planil na
sneg jastreb in je stgpical pod brezo.
Nu, hodil je naravnost nad rugevci, ven-
dar se ni domislil, da bi razbrskal sneg
in zgrabil rufevea za vrat. To se mi je
zdelo dokaj &udno in sem mislil: »Cc
#e hodi nad njimi, fih sigurno voha pod
seboj, Jastreb ima dosti razuma. Vzlic
temu pa ni tako pameten, da bi razme-
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tal sneg s kremplji. NajbrZ ima za to
premalo moZgarov.«

Jastreb je korakal in korakal., Tudi
jaz sem Se na tihem pomikal onstran
dreves za krajem jase. Sneg v grmovju
je bil mehak, smuéi niso Skripale, dasi
je bil mraz. Tedajci pa sem slabo stopil
in zletel v jamo med brinjem, zaril sem
se v sneg do ules, Dolgo sem se ko-
bacal iz jame, kar, kajpa, ni $lo potiho-
ma. Naposled sem vendarle prilezel iz
snega in nisem ve¢ mislil na jastreba.
Naredil sem krog okoli jase in pokukal
fzza drevesa: glej ga, jastreb se ni prav

ni¢ prestragil. Venomer se je izprehajal
rusevcem po glavah, kakor da bi bil
urocen. '

Sprozil sem pusko in zadel.

To me je na mo¢ zacludilo. Jastreb
je vendar tako pameten pti¢, pa se je
pustil tako bedasto pokon&ati. No, pa
poljska jerebica ie 3¢ bolj neumna. Ne
zdrkme takoj pod sheg, ko zagleda kra-
gulja. Jerebica skriva pred jastrebom
samo glavo, rep pa pusti vedno zunaj,
Seveda jo popade jastreb za rep in jo
odnése kakor natakar na pladnju.
(»Povesti lovca Mihee, Moskva, 1927.).

Zenska

_ WVelika pridobitev, ki jo je dala nasa
doba me3¢anskemu Zenstvu omikanih
deZel, ni toliko Zenska volilna pravica,
kolikor preokret v modi in naéinu Zivs
ljenja. Ta preobrat je predvsem korie
stil Zenskemu zdravju. Se nikdar se
najbrz ni posvedala tolika skrb zdravs
ju Zene — tako s strani druzbe kakor
s strani nje same, Lahko ponovimo &e-
sto omenjeno trditev, da se je v nasih
dneh za nekaj let odmaknila doba, ko
se zalenja Zena starati. Ves nadin mo-
demcEa zivljenja je postavljen na pod-
lago, ki utegne biti bolj prospesna blas
ginji Zenstva nego je bila v prejsnjih
fasih. Ne trdimo, da je Ze. Marsikaj,
v Cemer vidimo danes koristi za Zen:-
sko zdravje, je le modna kaprica. Ne
bi bilo prav, ¢e ne bi Zenske spoznale,
da so zdravstveni interesi vaZnejsi od
modnih in da v tem pravcu ne bi smes
lo biti povratka na preisnjo totko. Tus

telovadba




A

di marsikatere druge. pomanjkljivosti
morajo e izginiti. Veljavno pa ostani
za vso bodoénost nadelo: Zdrav duh
v zdravem telesu!

Med te pridobitve Stejemo tudi e»
dalje veéje uveljavljanje telovadbe v
Zivljenju omikane Zene. Lesta ima nas
men, da Koristi njenemu zdraviju, z

VAIA IV.

druge strani pa daje — e se goji smos
treno in pamectno — njenemu telesu
lepo linijo. Za telovadbo, ki bi zdruzis
la oboie, obstoji vee sistemov, vendar

vsi v glavnem sluZijo zdravstvenemu
interesu. Telovadba, ki naj odpravi les
potne napake Zenskega telesa, pa je
uspesna le tedaj, ¢e je specijalizirana,
Vsaka ima kaj drugega; enoten sistem,




— 54 —

ki sc ne ozira na te posebnosti, tedaj
malo zaleze.

Hanna Wassermann, znana nemska
tclovadna uéiteljica, je izdelala sistem
posebnih vaj, s katerim seznanjamo
danes na3c éitateljice. Seveda je treba
— kakor pri vseh podobnih zadevah —
opozoriti, da so vaje to, kar kaZe ime:
vaditi se je treba, to pa pomeni: ne sa-
mo enkrat, dvakrat, ampak toliko &asa,
da se bo pokazal uspch.

Vaje

1. vaja. Telo se polagoma spusia;
roke naj sc obesijo nazaj in Zivot naj
se toliko izbodi, da se roke dotaknejo
pete. — Ta vaja je zelo koristna misi
cam; 7 njo dosezes, da izgine odvidna
mascoba na trebuhu in kolkih, Pa tudi
za pledi in stegna bo vrlo koristna.

2. vaja. Vlezi se na trebuh in se po:
tem dvigni tako, kakor kaze slika, Szu-
sti s¢ pocasi in zopet dyigni itd. Ko:
risti vsemu zivotu, zlasti blagodejna pa
bo ta vaja za trebuh in Zclodec.

3. vaja. Vsedi se, Z levo roko pris
mi levo nogo. Polagoma, leZe ob strani,
se spusti na tla, pri éemer naj roka
trdno drzi nogo. Z nogo delad vaje na
levo in desno in jo potegnes tako, da
se bo palec dotaknil ¢ela, Tudi ta vaja
izredno koristi.

IV. vaja. Sklonj s¢ 2z Zivotom naprej
in sezi z desnico k desni peti. Ne da bt
izpremenila lego roke, abrni medenis
co navzven (kakor kaZe slika) in se zos
pet veni v prefjinjo lego ter stori to
vajo na levo stran. Vaja vrlo koristi,
te hoced omriavati te partije Zivota.

V. vaja. Prekrizaj roke nad glavo in
stopi na prste. Polasi se spudiaj s kles
canjem kolena in se zopet — prav ta
ko potasi — postavi v prejSnjo pozo.
Gugaj se na pratih. Ta vaja koristi mi:
gigeviju rok in nog, 2lasti med.

Vazno Jje grl vseh opisanih vajah.
da se postavi§ v pravo pgzo. DrzZati se
je treba ravno, brez vsakrinega preti:
ravanja.

Anekdote iz sovjetske Rusije

O zidih

Znano je, da je v sovjetski Rusiji
na visokih poloZajih mnogo zidov. Ne
glede na to obstoji med ljudstvom,
vitevdi celo vladne, t. j. komunisticés
ne pristade, ostér antisemitizem, V
poslednjih letih ¢ujed na Ruskem vsak
hip besedo «Zids. To je ondi zbadljivs
ka, zakaj praviten Rus imenuje Zide
— Jevreji. - Nestete so anekdote o
njih.

Stari Zid potuje 2z vlakom v Mo:
skvo., Sosed v vozu ga vprada: <Al
potujete po trgovskih opravkih?» —
«Ne, kako pa mislite? — saj se tam
ne trguje.» — «Morda pa holete vstos
piti v kak urad?s — e«Nikakor ne, saj
sem Zc pet.in osemdeset let star.» —
«Zakaj ste se tedaj namenili v Mo-
skvo?» — «Da bi umrl med svojimix»
(Moskva, sedez vlade — prestolnica
zidov!).

Druoa, tej podobna:

Na veliko soboto sedi moskovska
rodbina za mizo in velerja. Tedajci
se oglasi zvonenje vsch moskovskih
cerkva, — «Povej no, Natan, ¢emu
toliko zvon}jo?» — «Dejal bi, da sla:
vi ruska kolonija kak praznik.»

«No, povejte mi, koliko Zidov je v
ruski komunistiéni stranki?» — ts
deset odstotkov pribliznols — «In
ostali?s — «To so Zidovke.»

Rusko ljudstvo pripoveduje:

Neki rumunski Zid je obiskal Rusi:
jo. Ko se je bil vrnil domov, so ga
znanci vprasevali, kaj je podenjal v
sovjetski dezeli, — «Hotel sem ondi
kupdevati s Zitom in z rakvami. Ce se
Rus hrani, mu je treba Zit» &e pa se
ne hrani, rabi rakev.» — «Sigurno .i¢
veliko prodali?l> — «Nr ‘e: pride
sem ¢isto na psa. Pomislite: to ljuls
stvo ne jc in ne umira» — «Kaj pa
neki dela?s» — «Muéi se.»

O voditeljih

Ko ~o pokopavali pokojnega vojskor
vodjo sovjetskosruske vojske Frunze-
ja, je nekdo obesil na ulico ogromen
plakat z napisom: «Umrl je Frunze,
dika in ponos rdede vojske. Posnemaj-
me gal»

Ob Ljeninovi smrti je vprasal komus
nist Zida: «Povejte mi, koga bi si Zes
leli na mest. Ljenina?» «O, Zelel bi,
da bi Fli vi vsi na njegovem mestul»

Mnngo anekdot je razdirjenih o pros
svetnem komisarju (ministru) Lunas
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farskem. Njemu se ljudstvo 8¢ najs
bolj posmehuje, ker je imel neuspehe
$ svojimi dramami in knjigami, vrh
tega pa slovi kot posebno gore¢ lju:
bitelj lepil Zena.

Nekega dne sta se srecala slugi
Trockega in Lunalarskega. Jela sta se
prerekati, kdo je bolj moder in iznajd-
ljiv: Trockij ali Lunalarskij. Sluga
prvega dé: «Ko se moj komisar vleZe
v posteljo, poloZi pod vzglavje notes
in svinénik; pono¢i premisljuje in bes
le#i in zjutraj je vse delo konéano.»
— «To ni nié» p avi sluga Lunacars
skega, «Ko grr moj komisar v pos
steljo, poloZi na eno stran stenografs
ko, na drugo pa strojepisko in zjutraj
je vse delo opravljeno.»

Neka vaska uéiteljica se je zaljubila
v Kalinina, ki ga je videla na nekem
predavanju. Pisala mu je navduseno
rismo in h koncu pristavila, da bi bi-
a sredna, ¢e bi ji dal otroka. Kalinin
je pismo prebral in napisal tosle resi-
tev: «Odstopa se Lunadarskemu v izs
vrsitev. Kalinin,»

i
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Sovjetska cenzura

Stevilne so anckdote o cenzuri, Cije
neizprosnost je dovolj znana. BeleZis
mo samo nckatere vzorce:

Bozji volek se v ruséini naziva «boz-
ja korovka» (bozj1 kravica). V ncki
v‘iigi je sovjetski cenzor opazil stas

: «Skozi okno je zletel bozji vo:
lek.» BoZji? — se je ustavilo cenzorju
stroga pero. Ali nismo boga Ze zdav-
naj vegli 2 neba? Cemu torej bozZii
volek? In je ¢rtal besedo «boZjis, tas
ko da je ostal stavek: «Skozi okno je
detel voleks.

Sovjetski cenzor preiskuje «jetra in
obisti» novi knjigi, ki ima naslov:
«Popularno zvezdoznanstvo». Nasleds
njega dne je dobila drZavna naklada
odlok: «Vsa izdaja naj se unidi. V no:-
vi izdaji naj se¢ Jupiter imenuje «Ju.
Ljenin». — (Petrograd so imenovali
Rusi v navadnem govoru «Piters, Cen:-
zor je sklepal, da je beseda Jupiter v
zvezi 8 Petrogradom, ki so ga preime:
novali v Ljeningrad).

O ljubezni in zakonu

- Siroko polje se je odprlo ruskemu
dovtipu z boljSeviskimi preosnovami

ga prava, VstoE v zakon je bil
olajSan, prav tako loditev; zako«
80 postali prav za prav le «zakoni
poskudnjo». Silno se je razpaslo

tudi prileZnistvo in nezakonski otroci
so rasli kakor gobe po deZju. Mnogi
moski so menjavali Zene pogosteje nes
go koSulje. Zenskam pa je bilo dano
moéno, orozje z dolodili glede plade-
vanja alimentov. Mnoge so udobno
zivele od samih alimentov,

«Ta roman je docela neverjeten.» —
«Zakaj neki? — «Na 400 straneh je
bil junak samo enkrat oZenjen.»

«DrZavljanka, kakino je vade gmots
no stanje?» — «Sem v petem mesecu
in .ne vem, koga bi prijela zaradi alis
mentov.» «Ali ste s¢ oZenili iz ljubez«
ni?» — «Ne, zaradi sodnije. Tam so
napravili iz mene oleta.»

«Otroci, golobéek, so cvetje naSega
zivljenja, Alimenti pa so nasi sadovi.»

Nastale so tudi 3tevilne ljudske pos
pevke, ki opevajo sedanje razmere.
Vsak Cevljarski vajenec danes Zvizga
po moskovskih ulicsh n. pr. tako:le
pesem:

Prezdje, ¢em s miloj guljat,
Ot njeje podpisko vzjat,
Cto ona potom njebudjet
Po sudam tjebja taskat,

(Preden gres z ljubico na izprehod,
vzemi od nje potrdilo, da te pozneje
nc bo vladila po sodis¢ih.)

(Po N. Melnikovi — Papoudkovi

v «PFitomnostis),
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Vsemirje

Vsemirski mraz in Zivljenje

Povpretna temperatura na Zemliji
zraSa 16 stopini. Ce bi bila samo Sest-
krat vi$ja. bi moralo organsko Zivlienje
kmalu prenehati. Lahko pa ie ve¢ ko
Sestkrat niZia in Se organsko Zivljenje
ni uniCeno: najniZja bitia lahko kljubu-
ielo tolikSnemu mrazu. poloZimo
meso ali mleko v zaprte posode in pu-
stimo, da ostaneijo dobro uro v tekofem
zraku — bomo pozneje opazili, da se
hrana zafenja vendar le kisati. kar je
vpliv drobikanih bitii, ki povzrodajo
vrenje in kisanie.

Ako dr¥imo tifusove bacile skozi Sest

mesecev v temperaturi, ki ie enaka
temperaturj tekoCega zraka, ne bo njih
Zivljenska sposobnost prav ni¢ zmanj-
Sana; kmalu na to se bodo normalno
mnozili dalje, Podobno odpernost ka-
Zejo semenska zrnca, ki kfjubujejo celo
izredno hudemu mrazu. JeEmenova ali
druga zrnca te vrste imamo lahko Sest
ur v temperaturi tekolega vodika, vzlic
tcmu se ne bo  ajih  kaliivost nimalo
zmaniSala.

Nedavno umrli zvezdoznanec in fizik
Svante Arrhenius je na ta deistva oprl
svoio znano teorijo, da Zivlienie ni na-
stalo na nadi Zemlji, marveg se je pre-
neslo semkaj v podobi mikroskopi¢nih,
vsemirskemu mrazu zadosti odpornih
Zivi. ki so priS§le z drugih, Ze oZiv-
lienih planetov ali celo z drugih soln-
¢n‘h sistemov. Vsemirski prostor pa ni
samo izredno mrzel, ampak je po vsej
verjetnosti tudi suh  in. brezzracen.
Francoski ufenjak Paul Becauerel je
izpeljal ve& poizkusov v zvezi z ome-
. ujeno teorijo Arrheniusa: hotel je do-
gnati, kako nainiZii organizmi prenasa-
jo strupen vpliv vseh treh_Ciniteljev:
inraza. suhote in praznote. V ta namen
je spravil posuSena in izluS&ena Zitna.
gordiCna in deteliitna zrnca s suhimi
trosi raznih gliv in bakterii v kolikor le
o8l brezzralne cevi: le-te ie postavil

naiprer za Sest tednov v tekod zrak,
nato pa 77 ur v teko& vodik. Nato je
ostavil ‘organizme Se dve leti v ceveh.
Med tem Casom niso oCitovali niti naj-
skromheiSih znakov, da so Zivi. Ko pa
iih je vzel iz cevi. so jeli zopet kliti, ra-
sti in se mnoZiti. kaker da se ne bi bilo
ni¢ zgodilo.

Ti poizkusi bi govorili v prid teoriii
Sv. Arrheniusa in bi potemtakem res

A

bilo mogole, da se je Zivlienie preko
najmanj$ih Zivi preneslo z drugih pla-
netov na Zemljo. Vendar ne smemo
pozabiti, da bi v vsemirskem prostoru
ograzali Zivljenje takih Zivi tudi drugi
Skodljivi vplivi, predvsem ultravijoli-
Casti Zarki. Ni ve€ dvoma. da le-ti uni-
Cujejo na Zemlii vse niZje organizme.
Lahko bi se ugovarijalo. da ie nemara
tako samo v razmerah. ki vladajo na
Zemlji; v vsemirju pa brezzraénost,
mraz in suhota ustvarjajo drugacne Ziv-
lienske pogoje. Tudi to vorasanje se je
skuSalo razreS$iti na edino pravilen na-
&in: s poizkusi. PosuSene trose raznih
gliv in bakterij so zaorli v kolikor le
mod&i brezzralne kremenove cevi, jih
potopili v teko€ zrak in obsevali-z moc-
nimi ultravijoliastimi Zarki. Dognalo se
je, da so celo najbolj odporni trosi, nam-
red bacil vrani¢nega prisada. vzdriali
komai Sest ur..

To prituje, da moramo glede na da-
nasnje stanje znanosti odkloniti “sicer
zelo mikavno teorijo Svante Arrheni-
usa o izvoru Zivljenja na Zemlji.

Po prof. Andersenu.

% g
Meje vsemirja

V najnovejem zrcalastem heleakopu
na Zemlji, ki se nahaja v severnoameris
ski visinski zvezdarni Mount Wilson
in ki ima odprtino 2% m, so nedavno
fotograﬁrah zopet novo vseqﬁ:s 0
meglino.*

To dosihmal neznano svetovije od:
pira éloveSskemu duhu nove neskonéne
vidike, Proudevanje omenjenih  fotos
grafij na Hawardovi ameriski zvezdar:
ni je prineslo zelo verjetno domnevo,
da je ta mala in slabo vidna meglina
oddaljena priblizno en milijon svetlobs

nih let. Ker svetlobno leto predstavlja
prostor. ki ga preleti svetloba v enem
letu s svojo znano hitrostjo 300.000 km
v sekundi, tedaj pomeni eno svetlobno
leto priblizno 9 * bilijona_kilometrov.
Najblizja zvezda- :nepremicnica; Cano:
pus na juznem nebu je za Stiri §yetlobna
leta oddaljena od nas, to se praviz 37 bili-
jonov km, Oddaljenost doslej najskraj-
nejsth megel so preracunali na pribliz:

* Nepoxlenemu Citatelju nnsutujemn da
prebere Clanek «Rimska cesta in spiralne

m(g!em «Zivljenje in svets St. 46 (1927),
str. 1095,
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nb 250.000 svetlobnih let. Novo sves
tovje, ki nam ga je odkrila zvezdarna
na Mount Wilsonu, pa utegne biti &ti:
rikrat dalje. Milijon svetlobnih let pa
je enak daljavi kakih 45 kvintilijonov
km. To stevilko zapiSemo tako, da po-
stavimo za 45 $e 30 ni¢el. Omenjena
megla je za sedaj skrajna meja vse:
mirja, v kolikor ga pozna clovestvo.

Vprasanje, kako dale¢ sega vsemir,
kje so njegove meje, je eno najtezjih
vpradanj zvezdoznanske vede. Najved:
ji sedanji nemski astronom, monakov:
ski profesor Secliger, je nedavno od-
vrnil na to vpradanje takosle: «Naj
razum prav tako brezpogojno zahteva,

da smatramo prostor za neskonden in
da vidimo v njem le tu in tam razsuto
maso snovi, kakor zahtevajo nasa Cus
tila, da glede na njih preslabo dojems
ljivost omejimo vesoljni prostor.»

Ze Giordano Bruno, ki je bil 1. 1593,
kot krivoverec sezgan na grmadi, ker
je brani! nasproti sluzbencmu mnenju
katoliskih ucenjakov in cele Cerkve
Kopernikovo heliocentriéno stalis¢e,*
je nagladal, da nam pogled na zvezds

& Kopernik je uédil, da se ne vrti Solnce
okoli Zemlje, marved narobe: Zemlja se sue
ée okoli Solnca, zato je lesto sredisée (hes
lioscentriéno stalidte).

1Z VSEMIRJA: ldealizirana slika povrsine na Luni s Saturnom
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nato nebo odpira ed v neskonéen
vsemirski prostor. Meje nadega spos
znavanja pa so se videle vsekdar ome:
jene, zato smo spoznavali izgradnlj(o
vsemirja samo v zvezi s tem, v koliko
so se razdirjala in izpopolnjeva nasa
optiéna merila m v kolikor so napre:
. dovale opazovalne metode, Tako naj:
.vedji danadnji teleskopi zaznavajo pris
blizno 10 milijard nepremiénih zvezd v
daljavi okrog 16.000 svetlobnih let, vse
ostalo pa so megline, ki se razprosti-
rajo znatno dalje,
V splodnem delimo vsemirske megle
v tri skupine: spiralne, plinovske in
temne megle. Najved je spiralnih; mi-
sli se, da jih' je milijon. Sem se Stejejo
najbolj oddaljena ofve:djn. Vrhu tega
kaZejo spiralne mcgne nenavadno moc:
no lastno gibanje. Raduna se, da pre-

vale v sekundi priblifno 1100 km, brzis
na, ki je celo v vsemirju, kjer gibanje
presega vse pojme ubogih janov,
nenavadna in izredna. Vendar vse vses
mirske megle ne brzé s tolikdno hitro-
stjo; kot povpreéno merilo se jemlje
500 km na sekundo. To gibanje pa je
vnanje, namre¢ pomikanje v daljavo;
vrhu tega se sulejo spiralne megle 3e
okoli lastnega sredii¢a. Pri tem delci
megel plavajo od centra navzven in se
jele v ved tiso¢ letih obrnejo docela
okoli svojega jedra. Zdi se, da so te
megline &isto posebni svetovni sistemi,
ki leZe izven nadega sistema z Rimsko
ali Mleéno cesto. Semkaj lahko Stejes

“mo tudi spiralno meglo. ki so jo ne-

davno fotografirali na Mount Wilso-
nu in ki ji pripisuiejo daljave milijon
svetlobnih let,

Albert lean

Cudoviti zvon

Marija Dourdufiova je dvignila pest,
&e§, naj moldita.

Stari Guirek, ki je pliuval v pepel na
ogniis&n, in mali Ivan, ki se je kratkoda-
sil s tem, da je kar na Zivo skubel ra-
nienega galeba, sta okamenela ob nje-
nem wkazu. In drugega ni bilo ved Cuti
kakor tajinstveno polzenie zajetnega vi-
harja ob slamnati strehi.

arija je tedaj skomignila z zastavni-
mi pledi in dve trdi gubi sta se ji zase-
kall v zagoreli, ozki obraz,

»Veter se obraa proti severozapa-
dule je iziavila.

Mislila je na svojega moZa in oba fan-
:'ad ki so morali osorej na morjn stiskati

laskajoe jadrovje in pri tem tako kr-
gevito skupaj vie¢i konopce v obrotkih,
da so jim hoteli nohtovi popokati.

Guirek je majal z glavo. Ceprav ga
je skrnina priklepala kot klado k pegi,
!i ostal bister in je znal modro svetova-
t

sDokler ne slisis zvona iz Keraskoeta,
si ne beli glave zaradi moSkih, Marig-
kal« jo je potolaZil in si porinil &k med
ogolieno dlesno in ohlapno lice.

-ig.n iz Keraskoetal= je ponovila
zen

Pogrebna slika ji je hodila po glavi.
V mislih je videla med opatijskimi raz-
valinami mali zvonik z brSljanovo oglav-
nico. Zob ¢asa mu je preglodal oboke in
krivotnice, sesul stebrovie, razdrobil

barvasta okna. Edino eden
zvonov je cudeZno ostal v
dolbini njegove kolibice.

Leta in leta je zvonec moicéal, njegov
bronasti jezik se je oglasil zgolj takrat,
kadar je bilo pod milo nebo zagnati vest
o kaki nesredi. Ako se je razmaijal, gto
vselej pomenilo, da se je razbil kak brod
ob obreziu. Najsi je Se tako &isto pel, je
vendar otoZno donelo, kakor bi mrli¢u
zvonilo. :

In ribi&i so pripisovali zvonu skriv-
no mo<, ki je presegala njih preprosti
razum.

V resnici je bila stvar seveda manj ta-
jinstvena, kajti stari zvonik je stal v ta-
ki smeri, da so samo severozapadni vi-
harji — ki najte$e zaganjajo barke na
obreine &eri — pihali ob zvon in ga
mogh razgibati. ..

Vilira je nenadno podvojila svoj za-
gon. Kar Cutilo se je, kako udelava v
svojem besu, kako dviga vodo, preme-
tava ladje, brije po goliavi, se zaletuje
proti sredid®u zvonca, kakor da je fo
zadnji smoter njenega napora.

Maritka je tedaj odklenila omaro in
vzela svoio veliko haljo z oglawico
od Crnega sukna.

sAli gre$ od doma? Kam pa meri§?«
ie zakfical stari,

Zenski se ni zdelo vredno, da bi mu
odgovorila, Odprla je duri nizke ¢um-

nekdanjih
luknjidasti
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nate in veter se ji je zakadil v krila,
ki so se ji zdajci oprijela &vrstih nog...

Korakala je s sklonjeno glavo in
malce lovila sapo, ker jo je pi§ dusil.
In pod &repino gladkega Cela ji je.Zila
in dila ena sama misel: sZvon v Kera-
skoetu ne sme zacingljati!... Zvon ne
sme zacingljati!...« In pesek jo je bi-
Cal v obraz, ji delal skorio po polti.
In Sutila ga je, kako se ji usiplje med
zobe nalik zmletemu steklu, kadar je
stiskala Celjusti.

Dale& je bilo od hiSe do keraskoet-
skega zvonika, Maricka je dolgo sto-
pala. V mracno slast ji je bilo, ko se je
takisto borila z burjo, saj se je na ta
nadin zdela podobna svojemu mozZu in
obema sinovoma, ki so se enako ote-
pali z neurjem. In bilo ie prav teZavno
ter obenem prav sladko, namrel ob-
Gestvo njihovih teles, ki so se skupno
trudila,

¥

Ko je Maritka dospela v opatijske
rusevine, je veter neznansko butil in
Zenska se je opotekla pod udarcem ne-
vidnega kija. Velika nenadna upeha-
nost ji je ohromila vse misice. Po Zilah
se ji je pretakal svinec in bilo ji je, da
se bo zdaj zdaj sesedla tu med kopri-
vami in metami. poraZena in pogaZena.

Vendar je vzdignila o&i kvisku in v
razdrapani dolbini zagledala temno li-
s0, gostejSo od sence.

»Zvonece, je zamrmrala,

Tedajci jo je prelinilo novo Zivlje-
nje. Cilost in mladost sta ji zacveteli
po krvi, Zmo#na je bila vseh Cudes, do-
stopna za sleherno navdihnjenje.

Vrv se je vijugala ko kada med ble-
stedim briljanom — povsem nova vrv,
zakaj upraviteliu sosednega sela je bi-
lo do tega, da bi zvonec klenkal ob
tkofovem obisku preidnje poletie.

Maritka — ki so bili nje moSki v
nevarnosti na morju — je Sinila proti
tej vrvici, Oprijela se je vneto z obe-
ma rokama in wlekla z vso svojo teZo
kot Ziva, drhtea, ihteta, proseca
gmota. ..

Glas priletnega Guireka ji je Se zve-
nel po usesih:

sDokler ne zaluje§ zvona iz Kera-
skoeta, si ne teri glave za moZake. Ma-
rickale

In Marija Dourduffova — pa naj se
ji obrabiio dlani! — se je oklepala te-
ga konopca, ki je delal zvon nepre-
makliiv in ga obsodil v molk.

*

KakSna je bila ta no¢, si lahko mi-
slite, jelite? Kaijti severozahodnik si
je vse prizadel, da bi zlomil odpor te
ZenSCine, ki se je drznila kliubovati
prirodnim silam... Zlahka si predo-
¢ujete naskoke, nenadne sunke, vrtince
in sukljaje. ter kri na odriih prstih, pa
zapestja, ki se upirajo, in pa velike
Zilnate motvoze od ene pazduhe do
druge, in kolcanje, davljenie. vse, &-
sto vse!...

Ne. vsega nad ne! Saj niste mog"
domnevati, da je jutranja zora naslz
Mari&kino mostvo Zivo na ladii z od-
lomljenim jadrnikom. In ko jih je re-
Silni Coln vzel na svoj krov, je gospo-
dar Dourduff izjavil:

»Krivec je tako razsajal, da smo se
fanta in jaz spriiaznili z mislijo, da ne
bomo nikoli ve¢ videli svojega doma.
Potem pa se je pi§ kar polegel... Ne-
vihta nas je obdajala; sliSali smo nje-
no vrianje, oblivala nas je nje pena,
ampak jadrali smo kakor po olju. To
pa je CudeZ tolik3en CudeZ, kakor (e
ne bi hil nocoj zapel zvonec v Keras-
koetu!e (Iz francoitine K.)

Viliem Némec

Ceski potovalec in potopisec V
Némec, ki je v miadih letih prezi:
vel ved let v Afriki in Azifi, lovil
zveri in spremijal razne imenitnike

(med njimi avstrijske nadvojvode)

na potovanjih, je spisal vec zanis
mivih potopisov o Egiptu. Sudanu,
Abesiniji itd [z poslednje. doslej
3¢ neobjavijene knlige nam je dal
na razpolago naslednie poglavje kot
original za «Zivifenje in svefx.

Moj sluga Soliman

Za bivanja v Egiptu sem izmenjal
precej slug; noben mi ni prav ugajal in
sem slehernega 7e kmalu odpustil.

Ob neki priliki mi je sosed Jusuf pri-
poroCil sloveCega slugo-velikana —
napol beduinskega porekla. Pristal sem
in kmalu na to mi je privedel ¢loveka.
ki ie bil zares pravi ober.

Ko je priSel do praga, se je hil moral
skloniti, da je lahko vstopil v sobo. Ni
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bil samo visok, marveé tudi Sirok in
miSiCast; imel je ogromne roke in no-
ge, ki jih je gibal nekam medlo in okor-
no. Cloveku pa se jo takoj zdelo, da
ima pred seboj moénega korenjaka, ki
je samo zbog tega tolikanj neroden,
ker se boji, da ne bi s svojo moc&jo sto-
ril komu kaj Zalega.

ObleCen je bil v umazano cunjasto
obleko: noge je obul v rdefe usnijate
sandale. ki pa niso bile njegova last.
saj je komaj stlacil vanie svoja lopata-
sta stopala. Dvomim. da bi bil &lovek
s takimi nogami soloh dobil v Kairu
primerne sandale. Tudi roke je imel lo-
pataste; skoro so mu visele na mogoé&-
nih ramenih in se je videlo. da moZ ne
ve, kam bi jih djal. Videlo se je, da so
mu v nepriliko. Govore¢ z menoj. je
venomer stiskal pest in jo zopet odpi-
ral, kakor da bi bil po nedem segal. V
tem stanju so se mi njegove roke vide-
le kakor dve ogromni tipki velikega pi-
salnega stroja. Zariavelo oblije je bilo
zaraS$Ceno z gosto. riavo brado, ki je
poganjala tako buino, kakor je le red-
kokdaj vidi§ pri Egipanih.

Vzlic mogotni postavi in divii wvna-
njosti se mi je ob pogledu na Solima-
na zdelo. da je poSten in dobroduSen
moZak. Ta vtisk je postal 3e silnejSi,
Ce sem ujel miren pogled njegovih
modrih oCi, ki so pri Arabcih kai red-
ke. Zrle so okoli sebe tako dobrohotno
in nedolZno, kakor o&i Stiriletnega
otroka.

Soliman si je brZ pridobil moje za-
upanje in sem ga rad sprejel v sluZbo.
Dvajset frankov mese&no. kakor se je
bil Ze Jusuf z njim domenil, ni bilo ni¢
prevel; koristi. ki mi jih je obetala v
mojem lovskem poklicu njegova zajet-
na postava, so mirno odtehtale ta de-
nar,

Edin pomislek, ki se mi je tisti hip
zaril v glavo. je bil: koliko. neki sné
tak-le sluga? Zares se mi nrehranjeva-
nje tega ¢loveka ni videlo kdo ve kako
mikavno, K sreCi mi ni bilo treba skr-
beti za evropsko hrano: domadina pa
lahko nasiti§ za cenen denar. Cenrav
je bil velikan, sem se vendar nadeial,
da ne bo treba posebnih finaninih Zr-
tev, da bo zado3&eno potrebam njego-
vega Zelodca.

Soliman ibn Hasan ie tedaj ostal pri
meni In se je polasi uvajal v nove
dolZnosti. Kmalu sem se navadil nanj,
saj je bil v resnici poSten in dobrodu-
Sen moZak. Tudi moj krokar Gurab
se je bil sprijateljil Z njim in ga je od-

likoval s posebnim zaupnim prijateli-
stvom. Igraje se je nauéil izgovariati
njegovo ime, pa je ure in ure posedal
na Sulejmanovem’ moénem ramenu, ga
klical in se igral z njegovimi brki.

Okornost novega sluge pa mi je na-
pravila marsikako preglavico in tudi
dokaj Skode. Suleimanove ogromne ro-
ke se niso mogle privadii raznim
drobnim predmetom v gospodinjstvu;
od strahu. da ne bi padli na tla, jih je
na:- mo¢ stiskal in v&asi zdrobil. Stekla
se je posebno bal: umivaje posodo, si
je v potu svojega obraza prizadeval,
da ga ne bi zlomil, vzlic temn je zado-
stoval en sam neokreten dotik in ste-
klen ali porcelanast kroZnik se je na
mah razbil, V&asi se je pripetilo. da je
s prtom brisal to ali ono posodo: ko
pa je hotel poloZiti kroZnik na mizo, je
opazil. da ima v prtu &reninje. Ce sem
ga oStel zaradi te nepazliivosti, je bil
na mah ves v solzah: videl tega veli-
kana jokati, sem se omeh&al in Soli-
manu odpustil.

Nekega dne me je bil spremil v me-
sto na trg. Med drugim sem kupil par
golobov in izro&il ptici Solimanu, da ju
odnese domav, Posebej sem ga bil opo-
zoril, da mora biti na mol previden,
zakai goloba se mu lahko izviieta in
odletita. To se sicer ni zgodilo: ko
sem se bil vrnil domov. sta leZala ne-
premino na mizi. Soliman ju je bil od
strahu. da mu ne odletita. tako stisnil v
pest, da je reveZema uSla sapa in sta
poginila.

Ob drugi priliki me je trapila neka
oCesna bholezen, ki zlasti v poletnem
Casu kaj rada nadleguje Evropce. Le-
Zal sem na postelji; Soliman mi je da-
jal mrzle obkladke na o&i. Zdaj pa zdaj
sem si moral kaniti v oli neko teko-
¢ino, LekarniSka steklenica je stala na
nocni omarici tik postelie. Zraven oma-
rice pa ie bil na wveliki skrinji akvarii
z ved kot 30 litrov vode. Tu so se Zi-
vahno podile razne nilske ribice.

Velel sem Solimanun. da naj mi di
zdravilo. Soliman. ki ie samo prvegza
dne- v moji sluzbi nosil usniene sanda-
le. ie hadil pn navadi bos: koZa na
podplatih ni bila ni¢ mehkeia od no-
vega podplata na obuvalu. Ker nisem
smel gledati v lué. nisem vedel, ka;
neki polenja ondi pri oknu. Pogledal
sem ‘n staprav v trenutku, ko me ie
opozorilo sumliive klopotanje.

»Soliman, t'emell henak é?« (Soli-
man, kai pa delas?), sem vzkliknil, ko
sem opazil, da skuSa skriti z nogc neki



predmet na preprogi. Soliman se je
urno obrnil; pod nogo mu je nekaj za-
Skripalo, kakor Ce se drobi steklo. Ko
je odmaknil stopalo, sem opazil, da je
bila lekarni¥ka steklenica razdrobliena
na stotine drobnih &repinj. Clovek bi
mislil:_ moZ se je ranil na podplatih!
Nak! Se opraskal se ni. Z otrosko za-
drego je zrl vame in se podasi sklo-
nil, da odstrani Crepinje. Ali Solimano-
vo okorno telo ni imelo dovolj prosto-
ra; zadel je bil ob omarico in jo preko-
balil na akvarij. Voda je pljusknila ez
rob, Z njo vred pa so se tudi ribice va-
liale po preprogi med steklenimi Crepi-
njami. Ves solzan je gledal Soliman sa-
dove svoje nerodnosti; ni vedel, kaj
zdaj storiti,

Tak je bil tedaj moj sluga Soliman
ibn Hasan. No, po&asi se je bil vendar
le nekoliko privadil; roke so mu posta-
le obutliive tudi za lahke in krhke
predmete. Jel je postajati sigurneisi in
samostojnej$i. Kmaln sem spoznal, da
mi je vdan iz dna svojega poStenega
srca; zdaj pa zdaj je pokazal to vda-
nost z odlofno obrambo mojih koristi,
pri Cemer se ni oziral niti na me, e se
mu je zdelo, da je ta ali ona red v
moj prospeh. Drugale pa je bil vrlo
ubogliiv in pokoren: moja beseda je
veljala pri njem vel od korana, Cigar
zapovedi si sicer ni prevel jemal
srcu. Cesto je moral Cuti oitke mos-
limskih sosedov, Ce§, da je versko ne-
maren in da se ne udeleZuje skupnih
melitev. Soliman se je v takih prime-
rih izmotaval z laZjo in je trdil, da
opravlja svoje molitve doma. Pri tem
se je drzno skliceval na me kot prico.

Soliman pa je umel pokazati tudi
praktitne sposobnosti, o Cemer priCuje
ta-le dogodba:

Na svojih izletih po arabski pustinji,
ki se zalenia Ze pet kilometrov od po-
slednjih hi§ mesta Kaira. sem nekega
dne opazil sledi hijene. Sel sem pn
mehkem pesku za njimi, dokler nisem
prisne! v.ozko skalnato dolinn. polno

. velikega kamenja. Slotil sem, da uteg-

ne biti v tej kotanji skrivaliSe -hijen.
Namenil sem se, da na _pripravinem

zamikal nji tolikanj prijeten duh.
Vrnil sem se domov in razloZil Soli-
manu svojo namero. Hotel sem mu
pokazati prostor, ki sem si ga bil iz-
bral, zato sem naslednjega dne wvzel

slugo s seboj v pultavo,

mestu ostavim kako mrhovino in pola-
. kam s pu¥ko v roki, kdaj bo zverino

Ko je videl, kje naj odlaga vabo,
sem mu velel, da naj od jutri dalje vsak
dan prinasa na to mesto po dva kilo-
grama mesa, da se hijena navadi na ti-
sti prostor. Ce bo opazil, da je hijena
pono&i vabo odnesla in poZrla, naj me
brZ obvesti, .

Tri naslednje dni mi je Soliman jav-
lial, da je vaba nedotaknjena; potem-
takem so leZali ondi trije veliki kosi
mesa, ki se je zaradi vro&ine takoj do
dobrega posusilo. - v

Cetrtega dne pa so vsi kosi izginili;
Stevilne stopinje v pesku so kazale, da
je priSla hijena. Vestno je bil Soliman
poloZil tjia Se Cetrti kos.

Naslednjega dne je tudi ta izginil,
Zveler sem 3el sam preZat na pustinjsko
stradilo. Skril sem se ob dobrem vetru
med tremi velikimi kamni in_Cakal po-
trpeZliivo nekai ur. Zaman, Okoli enaij-
ste ure so me predramili iz lahnega
sna glasovi, ki so pri¢evali. da se je
zver bliZzala. .

Ni bilo treba posebnega truda: brZ
ko mi je priSla v cili, sem jo prekobalil
z dvema streloma. Pustil sem jo leZa-
ti, sam pa sem se zaril v pesek in spal
do jutra.

Okrog petih zjutrai sem se vzdramil,
Prva skrb mi je bila. da spravim hiie-
no med veliko kamenije in io ondi dobro
skrii.m. da se je ne bi med mojo od-
sotnostio polastili mrharii. Potlei sem se
vrnil v mesto.

PriSed$i domov, sem takoi poslal So-
limana s tovornim oslom po olen in mu
velel, da mi hiienino truplo nepoSkodo-
vano pripelie domov.

Opoldpe se je moZz vracal. Videl sem
ga z dalinogledom, ko se je blizal me-
stu, a glei — kie neki ima hijeno?!
Na oslu je ti¢al samo velik. Eisto bel
zavitek.

Zadeva se je pojasnila, ko se je So-
liman, za katerim se ie wvsulo kakih
dve sto ljudi, naposled ustavil nred mo-
iimi vratmi. BrZ sem iih odoahnil in ga
pustil na dvor, oba pa sva se morala na
mod potruditi. da sva bila zaustavila
trumo radovednezev, ki so se hoteli za
vsako ceno preriti v moin hiSo.

Na oslu je res bila hijena. Sluga jo je
z vrvio trdno privezal k sedlu. — da pa
se ji ne bi med potio kai oripetilo, je
vzel s seboj v pustinio fino nokrivalo
iz kameline koZe. zavil vani Zival in jo
privezal na sedlo. na vrh pa fe pnkri
Se veliko postelino ritho, i io je 5
na robeh nekajkrat preluknial in poteg-
~i| skozi luknie platnene trake. s kate-



rimi je moj plen 3o enkrat zvezal pod
oslovim vampom.

Na rjuhi in na pokrivalu so bili ma-
deZi striene krvi.

Ko sem videl, kak3no nerodnost je bil
spet Soliman storil s predmeti moje
garderobe, me je minilo vse veselje
in sem se togotno zadr] nad niim:

*Kak3no neumnost si mi zooet storil,
bedak: kdo neki ti ie dovolil vzeti na
pot moie perilo?«

»Prosim te. gospod, nikar se ne hu-
duj in ne jezi: to bo samo Zkodovalo
tvojemn zdraviu. Sicer pa si mi velel.
da naj ti pripeliem hiieno nepoZkodo-
vano domov.«

»Prave, sem odvrnil. »toda zakaj nisi
mrho zavil v vretee.

»Nake, je rekel nedolZno kakor otrok.
svrefe bi bile premaihne: vrhu tega
sem moral vzeti s seboj Se kai, da ne
bi med potio posedle muhe na hijeno in
odloZile v ranah svoja jaitka. Ze med
potjo bi se bili razvili ¢tvi in meso ne bi
bilo za prodajo; usmradilo hi see.

To me je presenetilo. pa sem rekel
odlofno, da mi ni mar za meso: $lo
mi je le za koZo in za glavo. Kdo pa
sploh uZiva hijenino meso?

Tedajci se je Solimanu z blaZenim
smehljajem zjasnilo preplafenn oblidie.

»Ali res ne mara$ tega mesa. go-
spod?= — me je vprasal hlastno.

*Kaj pa, da ne. — sai nima cene. Le
odnesi hijeno iz mesta in io zakopai v
pesekl«

»To bi bila prehuda $koda'« je rekel
in postal spet preplaSen in mrk. »Ce
ne mara$ mesa. pa ga pokloni meni;
bi mi bilo na mo& v koriste

»Kaj bo¥ pa % njim. bedak. saj ven-
dar ni uZitno?«

sKaj pa. da je«. je rekel Soliman,
»Ce mi ga darujeS, ga vsega prodam.
Mar ne vidi¥. koliko liudi faka nanij
tam-le pred hiSo?«

In zares — zunai so liudie kar vreli
skupaj, dobr¥na mnoZica jih ie 7e mrgo-
lela pred moio hiSo. Butali sc oh vrata
in nestrpno vpraSevali. kedai se bo za-
Celo prodajati hijenino meso.

ReSitev te uganke ie dokai preprosta:

Vsi mohamedanski narodi izredno
Cislajo noseCo Zeno: ved ko ima katera
otrok. bolj je ori liudstvu v Casteh. Ja-
lovo Zeho moZ kai kmalu ostavi. Zato
si Zene izmiSljajo razna sredstva. da hi
bile boli rodovitne, pa tudi moZje jih
radi podprejo z lastno iznaidliivostjo.
Qloboko se je vkoreninila prazna vera

da Zena sigurno zanosl, Ze poviije ma-
gari 8e tako majken ko3%ek hiieninega
mesa.

To. da sem bil pono¥i ustrelil hijeno
in poslal Solimana ponio. se ie po zaslu-
gi Solimanovega bahaStva razneslo e
na vse zgodaj po okolici.

MnoZica Zena. moZ in otrok je ne-
strpno Cakala, kedaj se bo poiavil So-
liman s hiieno.

Zadeva me je kmalu spravila v dobro
voljo. Ne samo, da sem dal Solimanu
vse meso. tudi vrata sem bil odprl na
steZaj in sluga je lahko vsakemu rado-
vedneZu pokazal ustrelieno hiieno. Re-
kel pa je. da bo Zele nasledniega dne
nrodaial meso in sicer po 1 niiaster ka-
kor Skatla za vZigalice velik kodtek.
kdor pa hole kupiti na veliko. dobode
sto takih ko3Zkov za zlatnik po dvaij-
set frankov.

Solimanu je kup&iia imenitno uspela.
Pred hiSo ie stala e tia do vetera mno-
Zica kupcev: nanosled so ostale od hi-
icne samo kosti. Zelodec in &revesa.
Soliman je zveler zanesel drob v mesto
zato na se je vrnil s tremi dobr$nimi ko-
si ovCiega mesa. ki ga ie urno razkosal
in mirno prodaial naslednieza dne kot
hiienino meso.

Se ves tisti dan so hodile Zene po shi-
jenino meso«. ki nai pomore k rodovit-
nesti. Soliman ga ie postreZliivo pro-
dajal, dokler ni poSla zadnia zaloga.

Pozneie se ie bahal da ie zasluZi
pet liber Sterlingov v zlatu — trikraf
vel nego sem dobil iaz za koZo in za
lobanio.
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Novosti o postanku cloveka

Iz «Prirode», popularnega ilu.
strovanega Casopiss, ki ga izdaja
Hev, prirodoslovno drudtvo v Zas
grebu, posnemamo nekafere zanis
mive podatke o najnovejiih znan:
stventh raziskavanjih in teorijah
o postanku &loveka.

Profesor anatomije v Amsterdamu
C. Bolk skusa v poslednjih letih na
nov nadin osvetliti vprasanje ¢lovekos
vega razvoja iz drugih Zivalskih vrst.
Bolk se je predvsem ustavil pri dej:
stvu, da so embriji®) opic, zlasti tako
zvanih antropoidov (&loveku podob:-
nih opic), mnogo bolj podobni Cloves
ku®nego razvite opice. Celo vrsto 0sos
bin, ki jih ima ¢lovek, kazejo tudi
opi¢ji zarodki; sem se Steje na primer
dejstvo, da zobje zgornje in spodnje
ée(justi stoje v isti navpiédici, potem
Eomanjkanjc dlake. nepigmentirana
coza, razmeroma veliki mozgani, slic¢s
na izgradnja rok in nog itd. Na podlas
gi tech podobnosti skua prof. Bolk do-
kazati, da so predniki danadnjega
¢loveka &edalje bolj zaostajali na em:
brijonalni (zarodni) stopnji. zbog Ces
sar je nastopilo nazadovanje v razvo:
ju. To bi potrjevalo po raziskovalle:
vem mnenju tudi dejstvo, da ¢lavek v
primeri z raznimi Zivalmi zelo pocasi
raste. Otrokova teZza se podvoji 3cle
v 6 mesecih, Zrebetova pa Zze v 2 me:
secih; tele postane v 1 in pol mesccu
enkrat tezje nego je bilo: ob rojstvu,
kunec pa celo v 6 dneh. Vzrok temu
nazadovanju je iskati v delovanju tas
ko zvanih hormonov*#), ki vplivajo
na razvoj in na delovanic organov. Ta:
ko zastajanje na zarodkovih stopnjah
imenuie Bolk «fetalizacijo». Lesta pa
ni enakomerna: pri teh Zivalih je veé:
ja, pri teh manj3a, Bolk celo primerja
¢loveka s tako zvanimi neoteniénimi
#ivalmi. Neotenija se namreé imenus
je pojav, da ta ali ona Zival postanc
e kot zarodek spolno godna in se pos
tem sploh dalje ne razviia. Po mnenju
tega raziskovalca je tudi &lovek v tej
smeri manj razvit nego antronoidna
opica, za katero so &loveku odgovar:
jajode stopnje samo prehodnega znas
aja in gre skozi nje Z¢ kot zarodck.

%) Zarodki v materinem telesu,

**) O hormonih glej razpravo «Skrivnos
sti Clovedkih Zlez», «Zivlienie in svets» 3tes
vilka 38, str, 873

Ta zadeva je za nestrokovnjaka dos
kaj zapredena; poljudnej$a so nadaljs
nja Bolkova izvajanj. o postanku ¢los
veskih ras. Bolk sodi, da razlike med
raznimi rasami povzro¢a neenakomers
na fetalizacija. Delovanje endokrinih
zlez bi torej bilo pri vsaki rasi nekos
liko drugaéno. Zato imajo na primer
Mongoli plo&énat nos, izbuljene oéi in
v notranjem kotu vek kozno gubo.
Take tvorbe najdemo pri Evropcih
zgolj v embrijonalnem razvoju. Po-
temtakem bi bili Mongoli bolj fetali:
zirani nego Evropci in predstavljajo
vi§jo razvojno stopnjo. Po Bolkovem
mnenju so imeli prvotno vsi ljudje
¢rno polt in &rne lase. Ta barva je
ostala le Se pri &rncih, Papuancih in
Avstralcih, To, da so druge rase bolj
svetle barve, pri‘uje, da je njihov raz:
voj bolj zaostal. Embriji ¢&rncev so
bc{i. celo novorojentek je svetlejse
barve; Sele po 6 mesecih potemni. Najs
veéje nazadovanje v pigmentaciji®®®)
kaZe severna ali nordijska rasa, pri ka-
teri so odi, lasje in {\'o;’m popolnoma
svetle in brez pigmenta. Podolgovata
(dolihokefalna) lobanja je znak primis
tivnega stanja. Tudi pri rasah s podols
govato lobanjo ima zarodek do 6 ali
7 meseca okroglo (brahikefalno) los
banjo.

Vsekakor imajo te Bolkove teorije
zgolj vrednost domnev in jih je vzeti
le kot zanimiv prispevek k proudevas
nju &loveskega izvora, ki je 3¢ vedno
dokaj nejasen,

*

Ena izmed poglavitnih razlik med
¢lovekom in opico je pomanjkanje
razvite dlake na cloveikem telesu.
Vpradanje je, kako naj si razloZzimo
pojav, da ¢lovek nima razvite dlake.
Ze Darwin se je peéal s tem probles
mom in je prisel do sklepa, da bi se
dalo zmanjSanje dlake razloziti s ta-
ko zvano spolno izbiro. Darwin opos
zarja, Ja imajo opice na zadnji plati
mesta brez dlake, ki so Zivo pobarva-
na, zlasti za Casa parjenja. Brez dvo:
ma gre v tem primeru za prilagoditve,
ki sluzijo privlaénosti spolov, pa je
tedaj zelo verjetno, da je nagota nas
stala pod vplivom spolne izbire.

**) Pigment je koZna barva, od katere
dobiva ¢lovetka polt svojo harvo.
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Odtod se vsiljuje misel, da so morda
tudi pri nasih prednikih delovali po-
dobni vzroki. Po Darwinu si je prvo:
ten ¢&lovek najraje izbiral Zene, ki so
imele malo dlake po telesu; ta izbira
se je stalno nadaljevala. Tako so Zens
ske -izgubljale dlako &edalje bolj. To
se je preneslo tudi na moske in ta
estetski nagon je naposled povzrodil,
d_a1 je dlaka z vejega dela telesa izgis
nila.

Glede las na glavi misli Darwin, da
so si moski v pradobi izbirali Zene
s kar najlepsimi lasmi, Zene pa zopet
moske s polno brado in kosatimi brki.
Tako bi s¢ imeli razviti pri Zenah
dolgi lasje, pri modkih pa moéni brki
in brada. Tezko ra je razumeti, zakaj
so se ohranile dlake pod pazduho in
na spodnjem delu trupa. Nemski an-
tropolog Schwalbe trdi, da Darwinos
vo tolmadenje ne zadostuje; dlaka na
telesu je marved v zavisni zvezi z
razvojem las na glavi. Ker so se pri
¢loveku razvili veéji mozgani, je pos
treboval ve&jo in boljSo za3cito pred
solncem, zlasti $e, odkar so zadeli nas
§i predniki hoditi pokonci. Moénejsi
razvoj las na glavi pa je povzroéil,
da so dlake po telesu zaostale v ras
sti, ker se je porabilo veé snovi za
razvoj. lasiéa, To Schwalbejevo mne:
nje ni.preved verjetno, ker je znano,
da obstoje rase, ki imajo moé&no dla-
ke po telesu, pa tudi bujne lase in bras
do; imamo pa rasc brez dlake, na pri:
mer zamorce, ¢ijih lasje so ‘razmeros
ma slabi in kratki, ;

Veéio verietnost od Darwinovih in
Schwalbejevih razlag ima tcorija, ki
jo je objavil |. 1926, angleiki antro-
polog Fleure. Po nicgovem mnenju je
vzrok, da je: flovek izgubil:-dlako’ po
telesu, boj za obstoj med ‘posameznimi
tolpami praljudi v ¢asu, ko' je-&lovek
Ze poznal ogenj. Po Fleureju so se nas

§i davni predniki' borili med seboj s
plamenicami  (bakljami). Tisti, ki se
mu je dlaka zaZgala, je moral poginiti;
manj dlakasti so bili tedaj bolj zava:
rovani pred to nevarnostjo in so se laZje
drzali v boju za obstoj. Ta domneva
se zdi danes Se najbolj verjetna.

Zakaj se je ohranila modka brada,
lahko razumemo v Darwinovem smis
slu; lasje na glavi pa so se morali
ohraniti kot za3¢ita pred solncem.

Dlake pod pazduho in na spodnjem
delu telesa so najbrz ostale zaradi
tega, ker so tu posebno razvite koZne
zleze. ki izloajo vonjivo snov. Dlake
pospedujejo izhlapevanje teh izlockov
in razdirjajo vonj. ki draz seksual:
nost. Potemtakem bi tu veljalo Darwi:
novo nacelo o spolni izbiri. Vonj te
vrste je imel brZzéas znatno vlogo pri
pradloveku.

Lesoreza na naslovni strani v 1. in
danasnji $tevilki sta delo grafika E. Ju:
stina,

*

Odlicen srbskospravoslavni bogoslos
vec nam je izroc¢il daljSo razpravo o
pravoslaviu, ki bo zacela izhajati v eni
prihodnjih 3tevilk. :

*
Citatelje prosimo, da vcasi sporoce
uredniitvu svoje Zelje glede lista. Vsa:

komur in vsem ni moé&i ugoditi, pamet»
ne in izvedljive predloge pa bomo radi

m“
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«ZIVILJENJE IN SVET» stane celoletno 60 Din, polietno 30 Din, éeirllelng
15 Din, mese¢no pa 6 Din. — Posamezge Dilevilke stancjo v podrobni prodaji
, _samo 2 Din,

Narodnina za inozemstvo: ITALIJA mesecno 2 liri, cefrtletno 6 lir. polletno

12 lir, celoletno 24 lir. — FRANCIJA mesecno 3 franke. CESKOSLOV ASKA

mesecno 4 krone, AVSTRIJIA mesec¢no 63 grosev, AMERIKA in ostalo ino-
zemstvo 1 in ‘pol dolarja na leto.

Urejuje BoZidar Borko. — lzdaja za konzorcij «Jutras Adoll Ribnikar. — Za «Nas
rodno

tiskarno» d. d. kot tiskarnarjs Fran Jezerfek — Vsi v Ljubljani



